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Magyar menhely.
AM KKIKAI .MAGYAROK AZ AMERIKAI MAGYAROKÉRT.

Az Ohio állambeli Bedfordból kap- 
tam egy megható levelet. A név elhall- 
jjatása melleit Íme közzéteszem a l( e-
let:

..Tisztelt Szerkesztő I r! Azok a vzik- 
k k. amelvek a new yorki magyar men- 
ji; zv,,| a „lievámlorló“-ban megjelen­
tve. imlitanak engem arra. hogy a szer- 

urat soraimmal felkeressem. Én
............... vagyok. Bedfordban lakom.
N ui mar tiz hónapja beteg s most az 
orvosok gyógyithatatlantiak mondták 
a betegségét. Minden tehetségem!* 1 
kifogytam, a munkából is ki kellett 
maradnom, mert magamnak kell kezel­
nem a beteg asszonyt. Az itteni kom* 
paniatol átvettem egy házat, amely ne­
kem már !inn dolláromba van. Nem 
g\ zöm a lefizetést, meg a kamatot, 
num az egyéneket. Fizetek a clevelandi 
Rat thy any- ügyletbe, a hridgeporti szö­
vetségbe, a református egyletbe. A m m 
ui.-,a is fizetem a szövetségeket meg egy­
leti t. Most a néni gyógyíthatatlan '• ■- 
tea és magam sem vagyok valami nagy 
el- I I felruházott ember. Se rokonom,
_ aratom nincsen s igy elhatároz- 

. hegy az egyletektől és szövetségek- 
járó járandóságokat átruházom a 

mellház elnökségére, hogy a meuház 
gondozás alá vegyen bennünket. Hoz- 
zat'-'Z m, hogy még munkaképes ember 
ve.'ok. aki a menházban is tudna meg 
dolgozni, mert mindössze 41 eves lőt­
te- ] most. Nem akarunk mi ingyenes- 
k,d i s bárki legyen a gondviselőnk, az 

. ... es szövetségtől kein tik itt Ml fi­
fe dilim dollár haláleset i illetéket reá ja 
ruházzuk. Ezek után felkérem a tisz- 

s/.'-rkesztőséget. adja at a sorsomat 
a ni iiliáz elnökségének, akit alazattal 
felkérek terhes helyzetem átvételére.
< zimem............... 1

Re. Ifi,rdi honfitársunknak a new 
\orki magyar menhazba vetett bizal- 
mar széjjel kellett oszlatnom. Ez a 
n-eüház alapszabályainak értelmében 
! eMiidorolt magyarok útbaigazítására, 
ideiglenes gondozására szorítkozik jó­
tékony működésében. Rokkantak, gv>- 
gy ithatlan betegek eltartására még 
tizei és ellenében sem vállalkozhat.

A bed ford i emberpárnak ennél fgova 
nincsen kilátása arra. hogy itt Ameri­
ka lián valamelyes magyar iutézmeny- 
i„.„ ír,Illesse életének hátralevő nap­
jait. S ez a tény kemény váddal sújtja 
A... rika magyarságát s különösen azo­
kat. akik húsz éven át minden lehető 
es lehetetlen ezélra igénybe vették az 
amerikai magyarok áldozatkészségét, 
csak arra nem, hogy az amerikai ma­
gyar munkások számára maradandó 
dolgot megteremtsenek. Emeltünk az 
amerikai magyar munkás pénzén itt is, 
odahaza is szobrokat; segítettünk az 
amerikai magyarok pénzén politikai 
partokat, sorsftldözöit embereket. hzep 
és üdvös dolgok voltak mindenesetre 
ezek is. de mindenekelőtt és mmdenek- 
f,.’; ft oda kellett volna működnünk, 
hogv az amerikai magyar munkás pén­
zén alkottassák valami arra az esetre, 
ha ez az amerikai magyar munkás ki­
fogy a pénzéből és erejét elemesztette 
a gyár, a kohó, a banya.

A kormánv, értem a magyar kor­
mányt. nem törődik az idevet„dott ma­
gvarok sorsával. Ha törődött volna- 
vele. nem volnának Amerikában azok 
a magvarok. Az úgynevezett vezérek 
legtöbbje is csak lépcsőnek tekintett«, 
az amerikai magyarságot, amelynek se- 
„ifsc.rével ő maga óhajtott a. magasba 
felkuszni az ő saját önös czéljamak ér­
dekében. Törődtek az amerikai ma­
gvarokkal akkor, amikor Petc-rnek is,

Púinak rs szüksége volt a magyarokra. 
Magának a munkásnépnek érdekét 
ív- -i mozditotta elő senki. Legjobban 
láthattuk ezt a legutóbbi másfél év fo­
lyamán. Százezrével lézengtek itt a 
magyar munkások munka nélkül. Nyo­
morogtak, éheztek. Ki gyűjtött éhező 
magyarok számára ? I la csak ott hely­
ben az egyik vagy másik helyi bankár 
vacv egyéb üzletember meg nem könyö­
rüli rajtuk, a „vezérek“ miatt éhen 
veszhettek volna mindmegannyian.

Ha már most senki sem törődik ez­
zel az áldott és mindig minden áldo­
zatra kész magyar munkásnéppel, tö­
rődjék elvégre a nép önmagával. Hőny­
imül és minden különös megerőltetés 
nélkül megvetheti egy oly magyar men- 
helvnek az alapját, amely mnnkképte- 
lenség esetére a bed ford i honfitársunk­
hoz hasonló) szerencsétlen magyar em­
bereket segélyezi.

Ha minden amerikai magyar egylet 
alapszabályaiba felveszi eyy magyar 
menhely alapításánál; szüksérpes voltát 
s ha minden tápjától nrpycdérenkint 

centnyi illetéket kőitektől arra a 
rzélva. akkor rövid néhány ér nullra 
wnyírsz ez a: oly nayyon is szükséges 
mayyar intézmény.

Vitassák meg a magyar egyletek ezt 
az eszmét, szóljanak hozzá, én minden 
közleménynek szívesen fogok helyt ad­
ni a „Bevándorlódban.

Ha senki nem törődik a magyarság­
gal, vegye ö kezébe a sorsát és együttes 
őrzéssel, együttes akit vattai oly intéz­
mények fognak emelőéni a javára, ame­
lyekről büszkén fogja mondhatni: ma­
gam teremhettem.

Kinyer Mihály.

VÁLASZ KVTIÍVNAK.*

Valóban elszomorító látványt nyújt 
a new yorki magyarságnak uagyt. 
Kathy Zoltán ur, a new yorki T-ik ut- 
czai ref. egyház lelkésze, a Heti Szemle 
szerkesztője. Régóta piszkos rágalma­
zásokkal él úgy a saját lapjában, mint 
Cgv másik magyar újságban. Mindez 
arra vall, hogy valami nagyon fúrja a 
uagyt. Kutliy Zoltán ur oldalát. Hogy 
azonban rossz májra valló cselekmé­
nyeinek önző indító okai vannak, az 
meg kitetszik az alábbiakból.

Aki elolvasta a Heti Szemle januá­
ri ns 30-iki számának vezérczikkét, az 
hamarosan elundorodik a nagy képű 
frázisoktól és rosszakaratú Kifogások­
tól, amelvek fotografikus hűséggel ad­
ják vissza, a czikk Írójának érzelmi, ér­
telmi és erkölcsi felfogását.

Utálatos dolog az, ha egy lelkész, aki­
nek az volna a feladata, hogy szószólója 
és példaképe legyen a felebaráti szere­
tetnek, az igazi keresztyén erényeknek, 
ilyen válogatottal! durva és Ízléstelen, 
tisztességes emberhez semmiképpen 
sem méltó eszközökhöz folyamodik s 
még attól sem retten vissza, hogy egy 
testvéregyházat denuncziáljon. Azt 
persze elfelejtette, hogy az elhajított kő 
esetleg a saját fej ét fogja bezúzni.

A jövő fogja megoldani azt a talányt, 
vájjon a .nagyt. Kutliy Zoltán urban a 
rosszakaratú irigység, avagy a nevetsé­
ges ostobaság nagyobb. Azt, hogy 
mindkettőnek szánalmas tulajdonosa, 
ezúttal is bebizonyította.

Nagyt. Kutliy Zoltán urnák végtele­
nül fájdalmasan esik az, hogy a new 
yorki reformátussá" gyümölcsös kert­
jében termett gyümölcsöket nem élvez-

* Az e czikkben foglaltakért a be­
küldőket terheli a felelősség. A szerk.

heti szive vágya szerint nyugodtan, 
minden gondtol es bajtól menten. Ezen 
azonban nem csodálkozunk, mert eddi­
gi működése alatt nagyon is rossz ker­
tésznek bizonyult s ha a kertben még 
egyáltalán található gyümölcs, bizo­
nyára nem az ü érdeme. Gondatlan 
pásztor az, aki a korcsmában dőzsöl és 
magára hagyja a nyáját. Nem csoda, 
ha ez a nyá j aztán oszladozik s ha a 
nyáj végre beleim az ilyen pásztorba c- 
gondosabb pásztor, biztosabb akol után 
néz, az sem másnak a hibája.

A fentem]itett ezikkuvk nagytiszt. 
Írója minden áron azt szeretné ránk 
fogni, hogy mi nem vagyunk igazi re­
formátusok, hanem, — Uram segíts! 
hitetlen pogány presbyteriánusok. Te­
hát mint ilyenek megmételyezzük a 
new yorki magyar reformátusságot. 
Ez ellen a többször ismételt rá fogás el­
len mi ez ideig még csak nem is tilta­
koztunk, annyira kicsinyesnek és ne­
vetségesnek tartottuk azt. Tudja azt 
minden józan gondolkozása ember, 
hogy habár a presbyterian board fizeti 
lelkészünket, inig mi azt önmagunk ere­
jéből fogjuk tehetni, azért épp oly igaz 
reformátusok vagyunk, mint bárki 
más. Ilyeneknek ismerjük magunkat 
és ilyenekhez illően cselekszünk. Na­
gyon érdekelne bennünket, ha a nagyt. 
ezikkiró ur megmagyarázná, hogy mi­
vel rosszabb protestánsok a presbyte­
riánusok, mint bármely más protestáns 
felekezet.

Piszkot szórni, rágalmazni nagyon 
könnyű dolog. De tessék valahára bi­
zonyítani is.

A fentem lit et. , tiUkl* ,] nagxon \i! t- 
o'osnu kilátszik a-lóláb. Hiaba burko­
lódzik Írója ájtatos szemforgatások és 
kenetteljes szavak mögé. Kutliy Zol­
tán ur mérges falánkját egyre lelké­
szünkbe és egyházunkba döfte. Mi hall­
gattunk. A nagytiszt, czikk írót nem 
tartottuk méltónak arra, hogy vele po­
lémiába bocsátkozzunk. De mindem­
nek van határa, ámbár a Heti Szemle 
gonosz rágalmainak nincsen. Evégből 
figyelmeztetni óhajtjuk a nagytiszr. 
szerkesztőt, hogy ne menjen az a nap­
ra, akinek vaj van a fején. Jól tudja, 
hogy őneki van legkevésbé joga ahhoz, 
hogy a nyilvánosság elé lépjen és Mi­
kire is piszkot szórjon, jól tudja, mivel 
tudatában van annak is. hogy kezeink 
között vannak oly bizonyítékok, ame­
lyeknek alapján az ő valódi képében 
mutathatjuk he öt New Áork magyar­
ságának.

De nekünk a veszekedés sem nem 
szándékunk, sem nem kenyerünk. Jo­
ga, sőt kötelessége azonban minden em­
bernek, magát méltatlan támadások el­
len megvédeni. M indezideig hallgata­
gon viseltük el a támadásokat, dolgoz­
tunk becsülettel és kitartással. Ekképp 
fogunk dolgozni a jövőben is s majd az 
eredmény fogja megmutatni, hogy me­
lyik volt a jobb munka.

Nagvtiszt. Kutliy Zoltán m az 
piszkoiódásaival és rágalmaival elérte 
azt, hogy híveinek nagy száma megbot- 
ránkozott s otthagyta az egyházát. Ha 
igy dolgozik továbbra is, a „gyümöl­
csöskert“ még csak savanyú szellővel 
sem fog fizetni. Régi közmondás: az 
jajgat, akinek a háza ég. A nagytiszt, 
urat nyilván már szörnyen nyaldossák 
a lángok. Egyelőre ennyit. Remél­
jük. hogy a nagytiszt, ur már ezekből 
is levonja a maga számára a konzekven- 
cziákat.

A new yorki Z-H'k utczai mayyar ref. 
egyház eliiljárósága nevében. 1909 é\i 
februárius 2-án, Farkas István, egyh. 
jegyző, Varga József, Hódossy Ferencz, 
Lökös István, Czakó János. llakó Gyu­
la. Keltés József. Bak Károly. Szarka 
Károly. Önody Béla.

KeresKedelm és munka.
HOGYAN SZOLGÁLJA EZ ORSZÁG KORMÁNYA A KÖZJÓLÉTET.

Az amerikai ember méltán tekinthet 
teljes megelégedéssel nagyszámú al- 
lamtisztviselőinek hatalmas seregére, a 
kik arra vannak hivatva, hogy ipari 
nagyságának, bel- és külkereskodelmé- 

-nek lassú, de következetes és fokozatos 
emelésén dolgozzanak. A kívülálló 
nem is sejti, hogy milyen lázas tevé­
kenység folyik ez irányban a kereske­
delmi minisztérium számtalan irodai­
ban, s hogy milyen hatalmas appará­
tusra van szükség fontos hivatásának 
III e "felelő lebonyc *1 itásá ra.

Az Egyesült Államok kereskedelmi 
minisztériuma több. mint 10.000 alkal­
mazottat foglalkoztat, akik egy minisz­
ter fennhatósága alatt 12 osztályba 
csoportosítva dolgoznak. Á jelenlegi 
kereskedelmi miniszter S transz S. 
Oszkár, aki mielőtt ezt a fontos állást 
elnyerte volna, jelentékeny érdemeket 
szerzett a közpályán. Hosszú ideig 
képviselte az Egyesült Államokat a tö­
rök udvarnál, s tagja volt a hágai béke- 
biróságnak is. Hosszú ideig volt ügy­
véd, majd tevékeny tagja leit egy nagy 
new yorki kereskedelmi ezégnek.

Amerikai kereskedelmi miniszternek 
tényleg sokoldalú embernek is kell len­
nie, ha meggondoljuk, hogy hanx féle 
ügy van a gondjaira hízva. Az ipar, a 
kereskedelem, a hajózás, a halászat, a 
szállítás, a munkásügyek, csak néhány 
főbb részeit képezik a vezetése alatt ál­
ló ügyeknek. Ebhez jönnek még: a ke­
reskedelmi társaságok, s ezek szerveze­
teinek ellenőrzése, a nemzetközi keres­
kedelem; a világítótorony-szolgálat, a 
hajózás védelme; a vizszabályozás, az 
útépítési ügvek; bel- és külföldi statisz­
tikai adatok gyűjtése, összeállítása, 
közrebocsátása ; a kereskedelemre vo­
natkozó jogügyek, engedélyek, szerző­
dések kezelése, uj törvények alkotása, 
s a meglevők betartásának ellenőrzése; 
felvilágosítások szolgáltatása minden, 
a kereskedelem és az iparra vonatkozó 
ügyben.

Egyik legfontosabb osztálya a gőzha­
józás* és a hajózás felügyeletével s el­
lenőrzésével foglalkozik. A gőzhajó-fel­
ügyelet az 1838. évben kezdődött. Ezt 
az irodát 1852-ben újjászervezték, s az 
iroda azóta kevés változtatással az ak­
kor megállapított alapelvek alapján 
működik. A statisztika, melyet néme­
lyek kellemetlen igazmondásai miatt 
annyira gyűlölnek, mig mások nagyra- 
beesülnek, igen fontos részt foglal le a 
minisztérium működéséből. Rendes 
nyilvános statisztikát 1820 óta vezet­
nek. Kezdetben a jelentések kiadása 
évente és alkalmilag történt. Havi je­
lentéseket 1880 óta adnak ki.

A kül- és belkereskedelem érdekeinek 
hathatósabb előmozdítására Strausz 
kereskedelmi miniszter 1907-ben szer­
vezte az Országos Kereskedelmi Taná­
csot, melybe bevonták az amerikai ipar­
és kereskedelem nevezetesebb alakjait, 
hogy ezeknek alkalmuk legyen taná­
csukkal és véleményükkel a közérdeket 
előmozdítani. Ez alkotás révén a mi­
nisztérium az ország érdekeivel közvet­
lenebb és gyakorlatibb érintkezésben 
áll, mint azelőtt. A tanács elnökéül 
Schwab H. Gnstav-ot, az aczélkirályt. 
titkárául H. Corvinét választották 
meg, s állandó irodája Washingtonban 
xTtn.

Fontos hivatása van a bevándorlási 
ügyeket kezelő osztálynak is. Nemrég 
létesítettek ennek keretében egy értesí­
tő-irodát bevándorlók számára, honnan 
bevándorlók minden ügyben díjtalan 
felvilágosítást nyerhetnek.

Nagy és fontos munkát teljesít a

munkásügyi osztály is. Ennek tevé­
kenysége a munkásérdekek előmozdítá­
sában áll, a szó legteljesebb értelmé­
ben E czélból ez osztály folyton dol­
gozik újabb javaslatok, indítványok, 
ötletek kidolgozásán, s ez irányban oly 
tevékenységet fejt ki. mely sehol más 
országban nem tapasztalható. Az osz­
tály közbenjár a munka és tnke közt 
gyakran előforduló ellentétek kiegyen 
ütése érdekében is, s e téren számos 
nagy sikert képes felmutatni.

A népszámlálás nagy munkáját is ez 
a minisztérium végzi. Hogy ez milyen 
nagy munkával jár, erről némi fogal­
mat nyújt az K hogy az 1900. évi nagy 
népszámlálás 11,854.817.91 dollárjába, 
vagyis átlagosan fejelik int 15.5 centbe 
került az államnak. Az adatok rend- 
bentartását és összeszámolását külön e 
ezélra készült, mesés tökéletességű 
nagy számológépekkel végzik. Minden 
pnryos személyről külön kártyalap van 
kiállítva, melyre rá vannak vezetve az 
illető személyre x’onatkozé* összes ada­
tok.

MAI IVAROK NV<)M< HIBA X.

Beteg anya számára lopott fiatal 
magyar asszony.

A new yorki élet végtelen nyomorát 
tárta fel egy életkép Breen new x orki 
rendőridről előtt. Egv Klein I. in ilia 
„ vi, fiatal marva” asszonyt, aki meg­

vakult édesanyjával a <>4-ik utcz.a 419 
száma alatt lakik, azon vád alatt vezet­
tek a biró elé, hogy egy üzletben lopott.

A fiatal asszony könyök közt beszéde 
el szomorú történetét. Férje elhagyta 
s neki kell most megx-akult anyjáról 
gondoskodnia. Munka után nézett, de 
sehogy som hirt keresethez jutni.. Két­
ségbeesésében lopásra adta niagat. Ivo- 
nyörgött, eresztenék haza, mert anyja 
különben elpusztul.

A bíró egy rendőrt küldött az asz- 
szimx" lakására. Minden szaxa igaznak 
bizonyult. Az áruház tulajdonosa erre 
visszavonta a vállat, mire a biro szaba­
don bocsátotta öt. Hazamehetett. Nyo­
moroghat tovább.

A GZÁR ORSZÁGÁBÓL.

A napokban derült ki, hogy Azé ff» 
aki az orosz szorzialista párt egyik ne­
ws vezére volt. tulajdonképpen a kor­
mán v szolgálatában állott, s ennek tel­
jesített kémszolgálatokat. Fuhixatasa 
volt (“gyes embereket bűnre csábítani 
hogy azután ürügy legyen azokat bör­
tönbe csukatni ártalmatlanná tenni 
Ezt hivatalos megbízásból tette.

A gyilkolás és büntettek nagybani 
elkövetése már állami ipar Oroszor­
szágban, melyet az orosz kormány ho­
nosított meg, hogy ürügye legyen 
drasztikus rendszabályok létesítésére. 
Moszkvában és Odesszában előkelő tár­
saság alakult, mely magasrangit kor­
mánytisztviselők hozzájárulásával űzi 
rendszeresen az utouállás és a gyilko­
lás mesterségét. Ez az oka, hogy sta­
tánál is törvények látszottak szükséges 
nek az ország biztonságának érdeké­
ben.

És ami az orosz kormányra legjob­
ban kompromittáló, az az, hogy midőn 
egyes gaztettek napfényre kerülnek, ez 
nem a hatóság, hanem azoknak érde­
me, akik az orosz nép jogait védelme­
zik, s akik maguk is a törvényen kívül 
állnak, s üldöztetnek az orosz czár kor­
mányzási politikája értelmében.

_ „ _ - > , cc MEGBÍZ HATÓBB PÉNZKÜLDŐ ÉS HAJ6JEGYELÁRUSITÓ BANKÁR AMERIKÁBAN. A HONFITÁR.K^metH János v CSÁSZÁRI ÉS KIRÁLYI KONZULI ÜGYVIVŐ, A LEGRÉGIBB ÉS LEGMEGB1ZHATO
I1CIUCIU V. v. ...Mncwií. TFLJES BIZALOMMAL CSAK HOZZÁ FORDULJON. ÁRJEGYZÉKEKÉRT, BORÍTÉKOKÉRT, VALAMI* T
SAK MINDEN NÉVEN NEVEZENDŐ ÜGYEIBEN LELKIISMERETESEN JÁR EL ÉS EZÉRT MINDENKI TEL

„,„0EN FELVILÁGOSÍTÁSÉRT mJO* E EZ,MEN,

John Németh, Banker, 457 w—himíton s«„ New Tor», n. y.
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MAGYAROK AMERIKÁBAN
LOEW X. VILMOS KEMÉNY 

GYÖRGYÉRT. Olvasóink emlékeznek 
arra. hogv a new yorki magyar bohe­
mek 1-onr A. Vilmos és Kémény 
G t/orgy amerikai magyar irodain, 
munkások tiszteletére estélyt rendez­

tek Ez estélyen Locw A. V ilmos gyö­
nyörű költeményt mondott el Kemény 
György ünneplésére. Ebből a költe­
ményből a következő részletet hozzuk
ime angol eredetiben: ............. .

} , ál — i ..á -- Át

Throughout thy hundred poems I found 
Manul licence of thought and pomp of sound,
afZtplh of *«*, «.r,
Im/ »icf««* glorious of that dear place

M e call our home, to which our hearts arc hound .
The Magyar Song resounds on great Lake Erics shore,
The zephyr carries it to where the engines roar ,
Where from the bowels of earth ,s brought the coal,
The migtliy cities icliere like sea wares rot .
The millions of men who all their hies 
Are battling in life's everlasting strifes:
In forest, field and farm and all around 
And everywhere where Magyars can be found.
The immigrant, who patiently had borne 
Bis heavy yoke, forsaken and forlorn.
Heard then the Song! and lo! again he hopes,
Again the azure sky smilingly opes
Itself to him. He thinks angels abore
Where singing tuneful Magyar Songs of loie,
Feels, that relief has come: hr is no more.
Forsaken and abandoned and licart-sore. 
yew life hath given him the Magyar Fong 
For which unconsciously his heart did long.
For what is home without, the tender lays 
’ind sweetest Magyar Fongs of childhood's days.
Aye! with this Magyar Fong your tunful lyre 
Fans into flame liis patriotic fire,

And although far from home, in foreign land,
By cruel fate from Dnna-Tisza banned.
A Magyar, loyal, true, he doth remain.
This is your merit then our friend. Kemény!
That with your hundred songs your boundless mind 
Brin ;* happiness and bliss to all our kind:
-hrl you enrich them with Me treasures of your thought 
And teach them what your Muse divine has taught.
That here, where all but money-making try 
You still are guided by ideals high.
For this we love, esteem and honor you 
And recognize in you a comrade true.
Your name in coming years will brightly shine.
’And in your honor now I raise this glass of wine 
And give this sentiment: ..Drink deep and long 
To George Kemény! The true born son of song!”

UTÓHAXGOK BOHÉM-ES- mámornak, a bornak, a. jó barátságnak
TELVRŐL. Vettük a következő leve­
let: Mélyen tisztelt Szerkesztő ü{!
Lelkem, még most is a feledhetetlen bo­
hém-estély szellemének hatása alatt all. 
Lelkileg még most is ott vagyok, hol a

és a zenének hatása alatt megnyílva a 
lelkek, olyan sziporkázó, szellemes dol­
gok« vetettek felszínre, melyek szinte 
elkápráztatták az embert.

Őszintén mondva, sohasem gondol­

tam volna, hogy itt, ebben az idegen vi­
lágvárosban, hol minden és mindenki 
csak a mindenható dollárok után lát­
szik futkosni, hol mindenki csakúgy* ke­
resztülrohan az életen, hogy ebben az 
idegen, nagy, zajos, nyüzsgő, tülekedő 
világban egy kis lelkes magyar társa­
ság éljen, mely kineveti a földi javak 
után futkosó, léleküres tömeget és a 
szeretet s a barátság jelében ölelkezve, 
jó vacsora és tüzes bor mellett, a szelle­
met, a lelket művelje. Tényleg, nem tu­
dom, mit dicsérjek a bohém-estélyen ?
A kitűnő vacsorát [a túrós tészta egy 
kicsit édesebb lehetett volna], a jó bort. 
a yiditó-bóditó-lelkesitő zenét, a szelle­
mes, sziporkázó tósztokat, vagy pedig 
azt a melegséget, mely jóleső egyetértés­
be fonta az egész társaságot, feledhetet­
lenné téve ezt az estét?.. •

Hanem, Szerkesztő Ur, főbohém 
Uram, szállók az Úrhoz! Mig ott sze­
rényen meggubbadtam a magam kis 
ülésén [valahol ott lenn az asztal vé­
gén], mig szinte teleszivtam magamat 
az estélynek hangulatával, lelkem a 
bohém-tanya falain átrepülve, beröp­
ködte Xew Yorknak füstös gyárait, el­
viselhetetlen sweat-shopjait, hol a lét­
ért való keserves küzdelemben fiatal 
magyar leánykák és gondverte magyar 
családapák, fiatalak, öregek egyaránt, 
lassan, de biztosan, leörlik egyhangú, 
szomorú életüket, azt az életet, mely­
ben bizony kevés a változatosság és 
melyben — kötve hiszem, hogy élvezet­
képpen szerepelnének a: magyar „ba­
lok“ és „szinielőadások“. a new yorki 
magyar társadalmi életnek eme egyedü­
li. a nagyközönségre nézve nyitva álló 
megnyilatkozásai. Ott a magam helyén 
ülve, úgy el tudtam képzelni, hogy mi­
lyen nagyszerű is volna, ha az a 40—50 
lapszerkesztő, orvos, ügyvéd, kereskedő, 
diplomata, mérnök és még Isten tudja 
mi, kik a bohém-estélyen résztvettek, 
egy magyar irodalmi társaságai képez­
nének. mely egyrészről igy időszerű, kö­
zös. belső társas-összejöveteleket ren­
dezne, másrészről azonban ezt az elha­
gyott, szegény magyar népünket tudo­
mányos és tréfás irányú, külső rendsze­
res előadásokkal segítené, oktatná és 
vezetné.

Miiven jó volna, ha dr. Horn való­
ban szellemes verses felköszöntői és tré­
fás jövendölései mellett az emberi test­
ről és egészségről is tartana komoly, 
rendszeres, folytatói a gos előadásokat a 
magyar nép részére; milyen jó volna, 
ha Czukor és Hunfalvi e „csaló, hazug

Egyesült erővel
Alapittatott az 1889-ik évben

JACOB KLEIN
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és gyilkos — s más hasonló ezéhek vé­
dői“ a „butaságok“-on kívül az ameri­
kai jogról és politikáról is beszélnének; 
milyen jó volna, ha az újonnan megala­
kult amerikai magyar mérnök- és épí­
tész-egylet belső, szakelőadásain kívül 
a nép számára is tartana népszerű mó­
dón tartott technikai előadásokat; mi­
lyen jó volna, ha volna olyan irodalmi 
társaságunk, hol Loew, Kemény, Lu­
kács, stb. az irodalomnak jeles munka­
társai és úttörői szellemük kincseit fel­
olvasnák és azokat mintegy közvetlen 
közelből a népnek átadnák.

Milyen jő volna?
Szerkesztő Uram, főbohem Uram, 

pendítse meg az eszmét. A lelkes tár­
saság együtt van: csak meg kell fújni 
a trombitát és mindnyájan csatarendbe 
állunk.

Bohémtársi szeretettel
Mandel Ernő.

Adtuk a levelet és szívesen vesszük, 
ha az érdekeltek hozzászólanak. Mi a 
magunk részéről örömmel üdvözöljük a 
Mandel ur által felvetett eszmét és szí­
vesen állunk az eszme szolgálatába.

A szerk.

lis munkájukért örökös nyomor jutott 
osztályrészül, vasárnap valahain telt 
házat láttak maguk előtt. A Gésák czi- 
mü gyönyörű operett került színre elég 
jó sikerrel. Almásy Irma kitűnő hang­
anyagot hozott magával Mimosa nehéz 
szerepéhez s partner je, ha rács Imre 
Reginaidét tűzzel és hangbeli tekintet­
ben kifogástalanul játszotta. Tliury 
Ilona Roily Mollyja bájos volt, amint­
hogy ez a derék színésznő jókedvet, éle­
tet önt minden szerepbe. A franczia 
nőt Karács Ilonka sikkel adta. Dicsé­
rettel kell megemlékeznünk Horváth 
Lajosról, aki mint teaháztulajdonos 
megkaczagtatta a közönséget, anélkül, 
hogv bohóczczá fajult volna, pedig a 
szerep erre csábit. Hasonló dicséret il­
leti meg Xagylaki Kálmánt, aki a ja­
pán márkit jóleső diszkrét humorral 
alakította. Kisebb szerepeiket ügyesen 
töltötték be Halász Emma. Poprádi 
Tercsi. Farkas Annnska, Yeiszhauz 
Rózsika. Erdős Paula. Koszta Ákos.

A NEW YORKI MAGYAR SZÍN- 
TÁRSULAT-. A new yorki magyar,szí­
nészek, akik annyi elismerésre méltó 
odaadással tolták éveken át a magyar 
Thespisnek szekerét s akiknek kulturá­

lt IZSÁK JÁNOST ismeri az ameri­
kai magyarság a LEGMEGBÍZHA­
TÓBB és LEGPONTOSABB pénzkül- 
dők és hajójegyárusitók egyikének, 
fiókirodák: Whartonban, Alphán,
Franklin Furnacen és Foutli Bethlehe- 
men. Főüzlet: 127 SECOND STREET, 
PASSAIC, N. J. Kérjen árjegyzéket.

TÁR.CZA,
.nagymama mesél...

Irta: Fzabó né Xogáll Janka.
A gyerekek egész nap rettegtek, buj­

kálták, rémüldöztek, menekültek s azt 
kívánták: bár soha se lenne este és ne 
gyújtanák meg a szelíden világító lám­
pát. . ,

— Hallottátok? Nagymama azt ígér­
te, hogy maga köré gyűjti az unokáit és 
a szelíden világitó lámpa fénye mellett 
elmond egy karácsonyi mesét. Szév ki
pu! .

Ezek a gyerekek ugyanis nem olyan 
papirosból és tintából való angyalkák 
voltak, amilyeneket a gyermek-újságok­
ból ismerünk. Türelmesen, illedelme- 
si.-n ülő kicsinyek, akik sima baj alól és 
tiszta gallér fölött nyitják kerekre a 
szemeiket s a szelíden világitó lámpa 
köré gyűlve a nagymama ajkan csügg- 
nek; csendzavarás, közbeszólas, sőt kri- 
tizálás nélkül tűrik, hogy az iró bácsi 
Aet megnemesitse, buzdítsa s e művele­
te fejében felvevén a honoráriumot, ma­
gának is csapjon végre egy görbe na­
pot. Nem ilyenek. Azért is tagadom 
meg tőlük a gyermek-szót, a szóból az 
enyhítő, valósággal eszményítő m-betüt, 
mely a hétköznapi, kézzelfogható gyere­
keket leszűri, megpuhitja és megéde­
síti. .

Ezek szüretien, puhitatlan, lmsbol- 
vérböl való, minden zsírral megkent kis 
mocskos hunezutok voltak, akik min­
dent tudnak, mindent látnak, mindent 
olvasnak s akik ezt — a felvilágosítás 
századában — immár nem is kötelesek 
eltagadni. Tudják, hogy ki hozza a 
karácsonyfát a vámháztérröl, nem^ ta­
nácsolják, hogy annak, amit a gólya 
röptében elejt, valaki nagyon megörül­
jön, látják, hogy a kéményseprő nem a 
gyerekeket, hanem a szolgálót ijesztge­
ti,tudják, hogy a drótostót mind elment 
Amerikába és azt mondják, hogy a ke­
rekre nyitott szem, a szelíd fényű lám­
pa, s főként az, hogy a hallgató a mesé­
lő ajkán csügg, mind csak régi frázis. 
A nagvmama-mesék'pedig.. • Bizony 
csak arra jók, hogy a nagyok magukat 
feldicsérjék s becsapják vele a kisebbe-
, , ■ «fkét.

— Utánam! Meneküljünk!
Mikor ez a vészkiáltás hangzott, az 

egész kis zsivány-banda falun volt. 
Alacsony házban, ahol karosszék, lám­
pa, teritös asztal is volt a mesélő nagy­
mamán kívül. Nem egy ház gyermekei 
voltak, hanem egy kiterjedt família ap­
róságai, akiket a legszegényebb roko­
nok gyűjtöttek össze az ünnepekre. 
Persze, mert hiszen a szegények valami 
kellemesebb mulatságot, mint a rokoni­
kötelék erősítése, nem tudnak se kita­
lálni, se végrehajtani soha.

A nagymamát meg a nagypapát 
majdnem kölcsönkérték a vendégség 
idejére az ágyneművel és evőeszközök­
kel együtt. Á gyerekek legnagyobb ré­
sze ugyanis más-más, de a két öreggel 
testvér nagyszülőkhöz tartozott. Nagv- 
mamáék csak egy unokát hoztak, aki 
aztán, minthogy leány volt, csakhamar 
élére is állott a bandának.

Illett neki. Nemcsak azért, mert 
öregebb volt pár évvel. De egészen más 
fajta volt. A többi sárga-hajú, málé- 
száju, kerekszemü krumpli-gyerek volt, 
ez a kislány karcsú, finom arczu, tüzes 
szemű és daczos ál In. S mig a többi kis 
tuczatbeli mind hűségesen beszámolt a 
család ősrégi származási jelével: az orr 
balezimpáján levő szemölcscsel s a jobb 
szem alatt levő hármas szeplő vei, ennek 
az unokának tiszta volt az arcza. Kü­
lönös jel gyanánt a bal hüvelykujja el­
kanyarodott s a jobb füle szegetlenül 
maradt.

Honnan eredt ez? Micsoda szeszé­
lyes játéka lehetett a természetnek? Az 
öregek régen elfeledték, talán sohasem 
is magyarázták, hanem hogy a gyere­
kek ne tudnák, bajos volna állítani^.

Ezt a kis lányt Tinkának hitták. Az 
igazi neve Krisztina volt, az anyja 
után és a Ladoméry-grófok ősanyja 
után, akire a Tinka családjában, mint
hű gárdatiszti családban, mindenki
igen melegen emlékezett. Bárha csak 
egy púderes fejű és keményrefüzött de­
rekú arczképről ismerték. De ez a kép 
oly szép volt, hogy a Tinka nagymamá­
ja annak idején rácsodálkozott s be­
hozta a családba a szegetlen fület, me­
lyet a képen három kis lökni takart el, 
de a hagyományok szerint igazi Lade­
rn ér y családi-jegy volt.

A Tinka mamája amiatt, hogy a 
családi jegyekben ilyen kavarodás tör­
tént, bár egyetlen és elkényeztetett lá­
nya volt a nagymama házának, mindig 
elégedetlen volt. Úgy járt-kelt az egy­
szerű tiszttartói hajlékban, mint aki el­
tévedt és keres valamit. De ha megkér­
dezték, azt mondta, hogy valami titkos 
finom ösztön kielégítését keresi.

Ezt természetesen senki sem értette 
és a Tinka mamája tovább keresett. 
Nézett az égre. nézett a földre, bement 
mindenüvé, még az istállóba is. Itt 
persze szintén szomjasan maradt a 
finom ösztön, ellenben Tinka mamája 
elszökött a parádés kocsissal, ami el­
végre úri tempónak elég úri tempó volt.

Enyhitette a hibát az, hogy a kocsis 
anyja viszont a Fonta mérv-gróf ok arcz- 
képesarnokában csodálkozott rá egy ős­
apa mellképére, s ezért a családba egy 
elkanyarodó balláb hüvelykujjat ho­
zott.

Évekig járt oda a csodálkozó, keres­
gélő, elégedetlen lány s mikor hazake­
rült, már semmit sem keresett, semmin 
sem csodálkozott. Mikor pedig pár 
hétre rá meghalt, az arcza nagyon elé­
gedett volt. Az üres ékszerdobozain, a 
rongyos ruháin s a hátán levő kék fol­
tokon kívül azonban a kis Tinkát is 
magával hozta.

Tinka hűségesen örökölt mindent. A 
szegetlen fület, a hüvelykujjat, az any­
ja csodálkozó, kereső szemeit, az apjá­
tól pedig a fütyüléssel együtt mindazt, 
amit kocsis-tempónak nevez a közvéle­
mény.

Ez a lány állott a bujdosó zsivány- 
csapat élén s oly ügyes kanyarodások­
ra, oly sikeres vágtatásokra hajtotta a 
csapatját, hogy bámulatos biztosan old- 
tak kereket a nagymama meséje elől.

Nagymama már minduntalan majd 
megszorította őket. Már úgy volt, hogy 
stimmelt, már hozzá fogott, de mire fel­
nézett, hogy learassa a sikert, a hallga­
tóságnak hylt helyére talált. Valahol 
a folyosó végén suttogott és kunezo- 
gott, miután négykézláb osont ki a szo­
bából.

Végre is nagypapa vette kezébe az 
ügyet.

— Lánczos-lobogós, meg fogjátok 
hallgatni a nagymamát?

Nagypapa tudta, hogy a hallgatás 
nagymamára nézve végzetes is lehet. 
Emlékezett egy olyan karácsonyra, mi­
kor ez a mese valahogy megszorult. En­
nek aztán rettenetes baj lett a vége. 
Doktorért, papért kellett szalasztaui. 
Elégett öt iteze korpa a melegítésben, 
elprédálódott két font mustár-pép, ígér­
ni kellett két hatfontos gyertyát és fo­
gadni három szerdai böjtöt. De nagy­
mama még sem lett jobban.. Nem bírt 
az oldalával egész esztendőben, a kö­
vetkező karácsonyig.

Nagypapa nem is álmodta, bőgj7 mi 
haj van ezzel a mesével. De ez a mese 
nem volt mese. Ettől szabadulni kel­
lett minden évfordulón.

Nagj’mamát az első hupikékkel, az 
első dérrel már megszállták a vágyak 
és olyan szűk lélekzettel, olyan meredt 
szemekkel várta a megkönnyebbülést, 
mint a nagy bűnök hordozói, nagy tit­
kok rejtegető! a vallomást. Akikről azt 
olvastuk, hogy végre elrohannak és be­
kiáltják a rengeteg mélyébe, a rónák 
kósza szellőjébe, a rohanó vizek árjába 
azt, ami a szivüket nyomja...

Nagypapa, hogy a doktort, boroga­
tást, testamentumot, papot elkerülje, a 
sarkára állott. Nagy fenyegetéssel, de 
nagyobb ígérettel végre hallgatásra 
bírta a gyerekeket. Különben is meg­
fürdették őket és kezüket, lábukat be­
pakolták, hogy jobban száradjanak.

Végre begurult a karosszék, bejött 
nagymama, égett a lampa és a mcsenek 
sem állta útját semmi. Csak Tinka ült 
le szemközt, feltámasztotta az állát s 
úgy nézett nagymamára, mint aki azt 
mondja:

— Na, mesélj, ha mersz...
De nagymama tulnézett rajta. Egy­

általában az egész mese folyamán ezt a 
hallgatóját kihagyta a játékból. Sze­
líd, kék szemei inkább nagypapa felé 
fordultak, s mialatt a szegény rokonok 
sírásra készen néztek rá, nagymama 
mesélt:

— Éppen ilyen szép fehér .nap volt 
akkor is. A hó sürü, foszlós pelyhek- 
ben esett és a völgyben olyanok lettek 
a kunyhók, mint egy-egy puposhátu fe­
hér házinyul. Korán esteledett, meg­
gy ujtották a mécseket a a házak piros

szemmel pislogtak ki a fehér fedelek 
alól.

Én magam szorgalmas és jó asszony 
voltam. 1 kenek nincsenek is már a vi­
lágon. ősztől kezdve kötögcttein a téli 
harisnyákat, varrtam a meleg ruhát és 
karácsouvra, kalácscsal, piros almával 
levittem a völgybe a szegény favágók­
nak.

Akkor nagyapa tiszttartó volt Lado- 
méron. A vadászkastély alatt, szép 
kőházban laktunk. Tiszta jegenye-sor 
[vezetett fel tőlünk a kastelj hoz. A olt 
üt szobánk, szép virágos kertünk, nagy 
udvarunk. De ebben csak én jartam- 
keltem egyedül. Nagypapa mindig a 
gróf dolgában fáradozott, mert a gróf 
azon a télen a kastélyban lakott. Az 
öreg gróf, aki ott lóg az ebédlőnkben.
A szakálla a melléig ér és fehér, mint 
a hó.

Hát akkor is megraktam két nagy 
batyut és mondok, hogy lemegyek a fa­
vágókhoz. Felvettem a millflör ruhá­
mat, a spiczczpintlis derekamat, a se­
lyem krispinemet, a hattyuprémes kék- 
bársony kapisonomat és elmentem. 
Nagypapa mondta is, hogy vigyem ma­
gammal legalább a belső lányt. De én 
nagyon fürge és bátor asszony voltam. 
Ilyen nincs is már a világon. Én soha 
a készet helyembe nem vártam és soha 
semmitől meg nem ijedtem. Mentein 
magam. Pedig az ut síkos volt és felfe­
lé kapaszkodni is bajos.
_Felfelé? — kérdezte Tinka. De

nagypapa rögtön leintette:
_Ne zavard a nagymamát.
És a mese folyt:
_Nagyon nehezen haladtam, pedig

én erős, vállas, megtermett asszony vol­
tam. A derekamat át lehetett fogni két 
araszszal, de a csípőmön elülhetett vol­
na két hathónapos gyerek. Piros vol­
tam, mint a rózsa és az anyósom, mi­
kor először meglátott, megnyálazta a 
zsebkendőjét s azzal dörzsölte az arezo- 
mat: nem fog-e? Dehogy vannak már 
ilyen asszonyok a világon! Soha én 
ágynak nem estem, orvosságot be nem 
vettem. Csak éppen a balbokám volt 
gyenge és vértolulásom volt olykor. De 
nagypapa erről nem is tudott. Nagy- 
papa mindig vadászott, ha nem vad
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j,iv,; vasárnap délutáni 3 órakor .1 
*:c,rjif'.s<y/ kerül színre a Webster Hall­
ban. a Il ik utezában.

A múlt vasárnapi elvadást este kedv- 
]vt.s mulatság követte Bartók második 
avenuebeli magánvendéglőjében. A 
színészek és ezek barátai ott vaesoráz- 
tak s a vacsorát énekkel és humoros
.......hí sukkal fűszerezték. Almásy ír-.
j,j., Serly-m vérek, Karacs Imre,
Kus/ta Ákos, Horváth Lajos, Nagy laky 
v mások igazán kellemessé tették az es­
tet. amely az éjféli órákig elnyúlt.

\M ERIKÁI MAGYAR SZÖYET- 
s f I i F< Ihirás az uxxzI x amerikai ma- 

> gyleh klicz. Felkérünk minden 
esetleg több egylet niegbizot- 

: ,5l,e! alakult bizottságot, mely már- 
, - tűiket megünnepelni készül,
j. .ezt az Amerikai Magyar Szövet- 
sr_. titkári hivatalával tudatni szives- 
i, !:, k. rgyar.is arra akarjuk felkérni 
mii den márczius lü-iki ünnep rendez.u- 
^é-er. hogy az ünnepély műsorában egy 
|ln!l!ll, a Szövetség ügyének engedjen 

elvként, hogy arra felkért szónok 
ismertesse az Amerikai Magyar Szö- 

ezéljait és egyúttal ki legyenek 
oszthatók a Szövetség által kibocsátott 
f fizet kék. Szövetségünk eszméi vérro- 
konsiighan állnak a márczius lü-iki 
i-'/.mékkel. és így ez a programmpont 
esik hozzájárulna az ünnepély jelentő­
seiének emeléséhez. A Szövetség tit­
kári hivatala minden rendezőséggel, 
m,.’y szives lesz a Szövetség kérését tel- 
i. siteni. közvetlen levelezés utján fogja 
elintézni a reszteteket. Aíinden levelet 
*,.Ssék erre a czimre intézni: „Hun- 

,n American Federation, ölő Supe­
rior Building, f'leveland. Ohio. Haza­
fias tisztelettel az Amerikai Magyar 
Szövetség központi tisztikara nevében :

r* Henrik titkár, Kemény György. 
ügyvezető elnök.

WTAT.H'S GYÖRGYÖT MEG- 
I »PERÁLTÁK. Antalié* (lyörfiyöt. 
Franklin Furnace-ban lakó hontitar- 
se,;at, aki az ottani magyarság szerv- 
z,.s. körül igaz érdemeket szerzett, dr. 
//,„•, perenez new yorki jeles magyar 
„r-.os a héten egy new yorki magán­
kórházban megoperálta. Bár a műtét 
v.-szélvés volt s bár Antalies néhány 
hétig kórházi ápolás alatt marad, föl- 
épülése az orvos állítása szerint biztos­
ra vehető.

A MAGYAR JOGVÉDŐ EGYESÜ­
LET A RVTSEK ÁLTAL MEGKÄ- 
ROSFLT MAGYAROK ÉRDEKÉ­
BEN. Olvasóink előtt ismeretes, hogy 
Rttfxt l; Péter volt connelstvillei bankár 
mennyire niegkáro.sitóttá magyarokat. 
Ismeretes az is, hogy Rutsek megszö­
kött. Nem tudják azonban még azt, 
hogy a futóbankárt januárius 20-án 
Budapesten elfogták. A pittslmrgi 
magyar jogvédő-egyesület, mihelyt az 
elfogatási-ól értesült, tagjai érdekében 
azonnal a következő előterjesztést ms- 
nesztette a budapesti főügyészséghez :

X agyságos főügyész urRutsek 
Péter, akinek Pennsylvania államban 
Vonnelsvillebeu, Uniontownban és 
Browns viliében keresett hajójegy-ügy­
nöki-és bankári irodái voltak, 1908 évi 
május hó végén nagyszámú magyar 
munkásember által reá hi zott nagy ösz- 
szeg pénzzel az Egyesült Államokból 
megszökött. -V szegény magyar mtin- 
kásembereknek nehéz munká/val — nem 
ritkán életveszélyével — keresett és 
nu-gtakarilott pénzeit elsikkasztotta, 
elvitte. Á mintegy háromezer magyar 
munkás taggal biró pittslmrgi magyar 
jogvédő-egyesületnek Gonnelsville és vi­
dékén levő tagjai közül is az alább név­
szeri nt é-s az összegeket egyenkénti ki- 
tünt(-tésével felsorolt szegény magyar 
bányamunkásoknak az őrizetére bízott 
pénzeit elsikkasztotta. Rutsek Péter 
nevén van ugyan néhány ház és telek 
Gonnelsvilieben, de ezekre a 1 nion- 
town, Pa. törvényszék csődeljárást ren­
delt el. A mi jogvédő-egyesületünk a 
törvényszéki 1 eg is inkorporált alapsza- 
hálvai értelmében és a megkárosítótf 
tagjai megbizásából is, ügyvéd jei áltál 
bejelentette ugyan a csödtörvényszék- 
nél a kárköveteléseket, de Rutsek köz­
vetlen a szökése előtti időkben az ingat­
lanait annyi adóssággal terhelte meg, 
hogy azokból még kedvező értékesítés 
esetében sem remélhetnek a szegény 
megkárosított magyar munkások csak 
csekély kárpótlást is. Minthogy pedig 
f. évi január hó 20-án a Un iont own, Pa. 
kerületi ügyészség és az amerikai hírla­
pok utján arról értesültünk, hogy 
Rutsek Péter sikkasztó és csaló Buda­
pesten le lett tartóztatva; ennélfogva 
hivatásbeli kötelességünknek tartottuk 
Nagyságodat, mint a budapesti kir. 
ügyészség vezetőjét tisztelettel felkérni, 
méltóztassék minket értesíteni, illetve 
kitanitani arra nézve, hogy a magyar

;zott. a pappal kártyázott, mikon pedig 
iaza jött., mindjárt lefeküdt és aludt.

Most i> az erős kapaszkodásban ti 
i/.őrult a lélekzetem, a lábam is megbi- 
•s.iklott, megkaptam a vértolulásomat 
.< ,.n„i clszédültem. Fsak annyit mond­
ani: Jcsszusom, meg a kulcsaimat 
,aptam le a gürtlimről, hogy el ne vesz- 
/ -nck. Mert én ilyen voltam. A kul­
ikat soha el nem hagytam és sötét- 
,on is tudtam, hogy ki hová való. Most 
x csak ezt markoltam meg, aztan le- 
•o 'vtam egv jegenyefa ala.

— Jelenve alá? — kérdezte Tinka, 
le nagypapa felemelte a légycsapót és 
I mese folyt tovább..

- Bizonv olvan voltam, mint aki 
n, ghalt. Nem" tudtam magamról sem­
mit. A hó pedig egyre esett és en azt 
gondoltam: Jcsszusom. félóra múlva 
csak egv kis púp lesz belőlem es soha 
meg nem találnak. De a jó Isten meg­
segített, mert ö nem hagyja el azokat, 
akik jóban fáradoznak. Én pedig vi- 
lágéletemben csak jót akartam. Ha ­
lott rám a hó, el is takart, el is altatott, 
de én egyszer mégis csak kinyitottam a
szememet. .

— De akkorára,a két batyut már el­
lopták! - szóltak közbe a szeplős
krumpli-gyerekek.

Micsoda batyut? Nem volt ott 
semmiféle batyu. De olyan szép v.ra- 
,ms aranvos, meleg volt minden, hogy 
én azt hittem: már az égben vagyok es 
nem fogok visszamenni soha az üres, hí- 

f*«_»■. fsoiulcs házunkba. , ,
Olyan szép ruhája volt a favago-

.1 Volt is ott favágó! Mit jvt eszed­
be?

— Gsitt!
Na-vmama mesélt tovább: .
— X kastélyban voltam, fáim. A 

gróf talált meg, a gróf mentett meg a 
gróf vitt fel a két kariam Tnl m ilyet 
ec- favágó! AZ öreg gróf, ak- az ebéd­
lő lóg. A szakálla a derei a, g ér es

k"r”ta".L L EBV=»T r,inänjäje»
" í'.'nk PMiB micsoda dCT,=.,Zép.

ezt nem is felejtettem el neki soha. 
Mert én mindig nagyon hálás voltam. 
Egv morzsáért egy egész darab kenye­
ret adtam vissza.

— Nincs is már ilyen asszony a vilá­
gon! — harsogta a kórus és nagypa­
pának komolyan közbe kellett lépnie, 
üogv tovább folyhasson a mese.

— Az életemet megmentette, de a hi­
bám oda volt, a vértolulásom is sokszor 
elővett, annyira, hogy másnap estig 
nem is mehettem haza.

Ezalatt persze izentüuk nagypapá­
nak, mert én mindig csak ü rá gondol­
tam és nagyon sajnáltam. Elküldtünk 
Pantomérre, ahová vadászni járt, azt 
izenték, hogy már elment Bagomérre, 
kártyázni. Mikor pedig ide küldtünk, 
azt izenték, hogy már hazament aludni. 
Ekkor a gróf azt parancsolta, hogy vi­
lágért sem szabad felkelteni.

Én ezalatt majd meghaltam. Lgv 
sajnáltam nagypapát. De nem hep- 
cziáskodtam, nem rezonéroztam, mert 
én szelíd, engedelmes asszony voltam, 
amilyen ma már nincs is. Hogy a jo 
nTóf még az ajtót is bezárta — isten 
nvimaszsza érte haló porában — ott 
maradtam, hogy tökéletesen meggyó­
gyuljak. De nagyon sajnáltam szegény 
nagypapát...

— Hiszen aludt!
— Csitt!
_Nagyon sajnáltam és a következő

nváron, “pedig akkor már nehéz volt a 
járás, elmentem líadnára. A ballabam 
formáját, meg egy szivet letettem 
viaszkból és ötven misét írattam fel, 
hogy szegény jó nagypapa megnyugod­
jon.
_De miért? — kérdezte Tinka.
Erre az ostoba kérdésre azonban sen­

ki sem felelt. Nagypapa kijelentette, 
hogy a mesének vége. Tudja biztosan. 
A misékkel végződik, megjegyezte ia- 
valv is igy volt,' harmadéve is, húsz 
harmincz, negyven esztendővel ezelőtt
is igy.

— Ugy-e, nagymama?
I„,en, — bólintott bágyadtan, de 

Boldog megkönnyebbü-

vádliatóság minő bizonyítékokat kíván­
na hogy a megcsalt és megkárosított 
mag var munkás honfitársaink jogaikat 
érv én vés i thessék, és hogy Rutsek Péter, 
e gonosz lelkű sikkasztó a méltó bünte­
tését elnyerhesse. — Gonoszlelkűnek 
állítjuk, mert a Pennsylvania Yan- 
metor-i nagy hány trol >hanásná 1, ahol a 
múlt évben mintegy 10!) magyar bánya­
munkás öletett meg, több megölt honfi­
társunk özvegyének és arvainak i u. m.. 
özv. Nagy Györgynének $1600, özv. 
Tolió .Jánosnénak .$480. özv. Tricsko 
Istvánnénak $400, összesen $2480, 
vagvis 12.400 korona összeget] mint a 
begviilt könyöradományokból nyert se­
gélypénzüket is Rutsek Péter furfang- 
gal magához kaparitivan, elsikkasztot­
ta, elvitte. A szegény özvegyek és ár­
vák ped-ig most minden támasz és se- 
gélv nélkül a legnagyobb nyomorban 
és nélkülözésben élnek itt. Egyesüle­
tünknek Wickhavenben. Pa., Adelaide- 
ben, Pa., W. Leisenringben. Pa., Lei­
sen ring No. 3.. Pa., Star junetionban, 
Pa. és Connelsvilleben, Pa. levő követ­
kező tagjai igazolták a csődbíróságnál 
hitelesen, okmányilag a kárkövetelései­
ket: Szabados István $008, Kavicsányi 
András $880, Tóth József $900, Pásztor 
János $010, Svajkó János $230. Mihók 
György $87, á i szí a i József $183. iotii 
Ferenc/. $300, Pisák András $820. Die­
nes Eszter $186.35. Gebe János $195, 
Nagy Gusztáv $120. IIlisztek András 
$250, Rebres István $147. Juszkó Sán­
dor $55. Tóth Ferenez $900, Kenderes 
János $335, Pogány Béla $35, Bosnyák 
András $550. Bosnyák József $350, 
Hereznel József $700. Hagymási János 
$700, Hildák Berta $232. Pintér István 
$100, Mészáros József $100. -Takubka 
János $82, Nagy Sándor $520, Kiss 
[Tricskó] Katalin $300, Kiss J;nos 
$84, Sál ezer József $200, Ten es Fe­
renez $400. Molnár József $125.65, 
Nagy József $341, Bállá József $400. 
összesen $11.672, vagyis 58.360 korona 
összeget. Ezeken kívül még igen sok 
magyarországi honos szegény munkás- 
embernek a keserves keresményét, kö­
zel kétszázezer korona összegben sik­
kasztotta el Rutsek Péter, akik a csőd­
bíróságnak szinte bejelentették a kár­
követeléseiket. Rutsek Péter sikkasz­
tása folytán igen sok magyar ember 
mélyen sujtatott Magyarországban is, 
akik az itteni keresményeiket az ottho­
ni birtokaikon levő adósságok törleszté­
sére és tisztázására takarították meg. 
de amelyeket Rutsek Péter elsikkasz­
tott, elvitt.

Magvar Jogvédő

racte
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CÄLIF0R1I VÖRÖS ÉS FEHÉR BOROK
----- - GALLONJA 50 CENT. -----

CSAKIS HORDÓKBAN SZÁLLITTATIK 10 GALLONTÓL FELFELÉ.

EGY EGÉSZ HORDÓ KÖRÜLBELÜL 50—53 GALLON.
Egész hordó rendelésénél a hordót nem számítjuk.

INDEPENDENT WINE COMPANY
A HEDGESIDE WINEYARD, NAPA, CAL.

NEW YORKI KÉPVISELŐJE:

MOLNoRSÁNDOR
290—291 WEST STREET, NEW YORK.

Rendelések e czimre küldendők.

FÉRFIAK!
Kik ifjúkori könnyelműség és a természetellenes kicsa­
pongás szomorú következményeit érzik, ne essenek két­
ségbe, mert van még segítség, mely ezen bűnös beteg-

________ ség következményeitől megszabadít. Kétségtelen, hogy
ezen csúnya szenvedély a legborzasztóbb betegségeknek lehet okozója; hátgerincz-sorva- 
dás, tüdövészre való hajlandóság, az idegbajok hosszú sorozata egesz a tébolydáig. Nem 
is követnek el a csoda-professzorok és humbug-doktorok annyi csalást senkivel sem, 
mint e szenvedély szerencsétlen áldozataival. E helyen is figyelmeztetünk mindenkit, 
hogy lépre ne menjenek ilyen csalóknak. E szerencsétlen szenvedély első kovetkezme- 
nye az öntudatlanul jövő magömlés, eleinte ritkábban, majd sűrűbben. A szem beesett, 
kék gyűrűs lesz, majd gyakori félénkség étvágytalanság álmatlanság es idegesség
qyötrik a beteget. Ezen bajok ellen egyedüli szer a MERSITS-fele SATURNIN. Ezen 
szer már nehány adag után megszünteti a magömlést és az elvesztet, erőt visszaadj. 
A SATURNIN meciszünteti a félelmet, a régi etetkedv es önuralom visszatér es a bete­
ges külszínt egészséges arezszin váltja fel. 1 üveg SATURNIN ara magyar utasítással 
1 dollár, postán küldve 1 dollár 10 cent. Egy=a~— "-delve 3 uv=9 2 dollar 50 cent. 
Postán küldve 2 dollár 75 cent. Posta-megrenfí- — — ar eloleges beküldésével (pénz. 
bélyeg, vagy money order) történik titoktartás ..»ellett. __

Egyedül kapható és megrendelhető a CLEVELANDI VÖRÖS KERESZT (RED
CROSS PHARMACY) első magyar gyógyszertárból. Levelét czimezze magyarosan így.
„VÖRÖS KERESZT“ MAGYAR GYÓGYSZERTAR. 8901 BUCKEYE RD Cor., 89th ST., 
CLEVELAND. O. ....

írjon még ma a most megjelent „HASZNOS TANÁCSADÓ“ czimü könyvért.

-___ INGYEN KÜLDJÜK MEG.------

mosolyogva. «
u örökké csak jö- lést érzett, hogy szivének terhét, mely- 

,,n -1S i.ftjé indult hez hasonlókat mások a rengetegre,
. fáradozott. Akk 1AU m,.„ Meg- viharra, a zugó vizekre bíznak, o lete- 
avágókhoz. AH ‘ én hette a gyermek-szobában,
nteth visszaadta a/-

Mély tisztelettel a 
Egyesület nevében

Óhegyi János, s. k. elnök, 
Szabó Miklós, s. k. titkár.

F.T MAGYAR LAP. Az Amerikába 
szakadt magyarok érdekeinek egy újabb 
bajnoka támadt Pittsburgban. Kalas- 
say Sándor ottani ref. lelkész Pittsbur- 
g\ Híradó néven uj hetilapot indított, 
mely a pittslmrgi és közelvidéki ma­
gyarok érdekeinek van szánva. Most 
vettük a nyolez oldalra terjedő csinos 
kiállítású lapnak első számát. Sok sze­
rencsét kívánunk az uj laptársnak.

NEM KÉZBESÍTHETŐ MAGYAR- 
ORSZÁGI LEVELEK A NEW 
YORKI Fő POSTÁN. 16 Arkerler 
George, 80 Budai József, 120 De Tere- 
nesy Miss K., 155 Erdélyi Eszti Miss, 
246 Hartuian Mrs. Kari, 286 Krajcs 
Meri, 310 Kreiszman A., 333 Kröpfel 
Luise, 369 Lebovits Paula, 424 Milos 
Joe, 458 Nyíri Gy., 477 Péter Miss Éva, 
506 Kever Péter, 546 Stamper Day el, 
566 Slavik Mrs. Bertha, 620 Soltész 
Ilona, 656 Tóth András, 682 Yozik 
Miss Lizi, 691 Weghly Stefan, 71o 
Woerle Irma, 724 Zlinszky Károly. 
E. M. Morgan, postamester.

A FEGYENCZ FELESÉGE. Né­
hány év előtt nem kis feltűnést keltett 
az amerikai magyarság körében Berno- 
lák István elfogatása. Bernolák előke­
lő budapesti családból származik és 
Braddockban szép bizalmi állásra tett 
szert az ottani National Banknál. Sze­
rették. becsülték. Közben feleségül 
vette Felföldi/ Jenő. akkor new yorki 
magyar gyógyszerész kiváló szépségű 
Irén leányát, lirrnolák boldogan élhe­
tett volna. A könnyelműség lejtőre 
vitte őt. Hozzányúlt a reábizott pén­
zekhez s mikor turpissága kisült, bör­
tönbe vitték. Most is ott van. Fele­
sége, amint Pittsburgból értesítik la­
punkat, most válópört indított férje el­
len. Irtózik attól az éppenséggel sem 
kellemetes czimtől: A fegyencz felesé­
ge.

A MAGYARORSZÁGI BEVÁN­
DORLÁS GYARAPODÁSA. Ellenáll­

hatatlanul kényszerítők lehetnek az 
okok, melyek ebben a dermesztő hideg­
ben is a hosszú vándorútra bírjak i 
magyarokat. Pedig sokan jöttek ismét 
Amerikába. Ijesztően sokan. A letolt t 
héten TTÁROM EZER KÉTSZÁZHET­
VEN KÉT ember érkezett ide Magyar- 
országból, köztük KI LENI ZSZaZ- 
HATVANÖT FAJMAGYAR, 1136 tót, 
473 sváb, 511 horvát, 187 román. Ezek 
a számok kemény vádak a nemzeti kor­
mány ellen, mely akképp viseli gondját 
az ország gyermekeinek, hogy ezek meg 
télviz idején is útnak indulnak a bi­
zonytalan idegenbe, holott tudjak, hogy 
itt sem fenékig tejfel.

A bevándoroltak közül Aeir 1 ork ál­
lamban maradt 89 magyar, 111 tut, 39 
sváb, 26 horvát és 4 román. Pe.nm)’ 
vaniába ment 162 magyar. 14< tot, 52 
sváb, 19 horvát és 3 román. Ohio ál­
lamba utazott 139 magyar, 148 tót. 81 
sváb, 32 horvát és 37 román. Xcir Jer­
sey államba ment 71 magyar, 106 tót, 
34 sváb, 61 horvát és 17 román. Con­
necticut államba utazott 38 magyar. 
47 tót, 13 sváb, 22 horvát. West Virgi­
niába ment 67 magyar, 60 tót, 43 hor­
vát, 20 román. Missouri államba uta­
zott 68 magyar, 68 tót, 77 sváb, 32 hor­
vát. Michiganbe ment 96 magyar, 100 
tót, 13 sváb, 89 horvát és 24 romám 
Delmcareba utazott 8 magyar, 6 tót, 17 
horvát. Illinois államba ment 90 ma­
gyar, 146 tót, 25 sváb, 71 horvát és 34 
román. Indianába utazott 138 magyar, 
123 tót. 69 sváb, 39 horvát és 48 román. 
Wisconsinba ment 53 magyar. 71 tut, 
70 sváb, 35 horvát. Californiátba 13, 
Coloradoba 6 horvát utazott.

LAKODALOM HOOD HOLLÓM­
BAN. Haluska Péter botfáival, ung- 
megyei illetőségű fiatal bányász január 
30-án, a múlt szombaton esküdött örök 
hűséget a fulókérecsi, abaujmegyei szü­
letésű Szabó Juliskának. A szép meny­
asszony’ homestead! lakos lévén, az es­
küvő a homesteadi ref. templomban tör­
tént meg. Tiszt. Harsányt Sándor lel­
kész eskette össze szép beszéd kíséreté­
ben a fiatal párt. Násznagyok voltak 
Beregi Lajos. Gábor János és Szűcs Já­
nos; nyoszolyóasszonyok Horny ál; Pe- 
terné és Hornyát; Jánosáé; koszorúslá­
nyok Ferenc Mariska és Hadik Maris­
ka Pittsburgból, vőfélyek pedig Szűcs 
Miklós és Czinki István.

A díszes társaság vonaton a Coal 
Centerre utazott, honnét hintákon men­
tek ki a másfél órányira fekvő bánya- 
plézre Hornyai; Péter kerézi, ungme- 
gyei illetőségű burdosgazda házához. 
Itt gazdag vacsora várta a nagyszámú 
vendégsereget, mely jó zene mellett reg­
gelig magyarosan elmulatott. Az uj 
pár,“ melynek mi is sok szerencsét és 
boldogságot kívánunk, Hood Hollow- 
ban fog lakni.

KERESZTELŐ. Hood Hollowban 
minden hétre esik 2—3 mulatság s igy 
a báloknak nem érzi hiányát, az a szép 
bányásznép, melynek minden egyes 
tagja 15—50 év között levő erős, 
szép szál ember. A mulatság alatt itt 
lakodalmat, keresztelőt értenek. A

múlt szombaton nemcsak lakodalom, 
keresztelő is volt Hollowban, magyarul 
Huesalában. Katrinesák István kis- 
dobrai, Zemplén megyei születésű pol­
gárleveles bányász és felesége, szül. 
Saxon Mari deczember 23-án született 
fiacskáját ekkor keresztelte meg a coal 
center! angol plébános István névre. 
Kereszt szülei Tamás János es neje let­
tek a kis bányászcsemetének. A ke­
resztelőn 7 czigány zenéje mellett mu­
latott másnap reggelig a meghívott bá­
nyásznép.

ELŐFIZETŐINK.

Xyllráuos nyugtázás hetenkint.

Kellemetlenség elkerülése czéljából 
niinden héten e helyütt nyugtázzuk a 
,.Bevándorló“-ra való előfizetésekét. A 
ki az egyik héten akár ügynöknek, akár 
posta utján fizetett s a fizetést követő 
számban a megtörtént fizetésről nem 
találja c rovatban a nyugtát, a saját és 
a lap érdekében cselekszik, ha a mu­
lasztásról benn linket haladéktalanul 
értesít.

Egész_____évre előfizetett New Yorkban
dr. Tandlieh, Iiáez Károly. Burger Jó­
zsef; Cannonsburgban Oláh Andi, Tri- 
lecz és társa; Pittsburgban Perényt 
Elek, Magyar Jogvédő Egyesület; 
Xew Pariin Mankó István; Pu­
ritánban Barna Andi; Charlestonban 
osztrák és magyar konzulátus; Xeiv­
arkor Horváth György: Bagóiméban 
Wasche N., Hudák György; Philadel­
phiában Hevese József, Sándor Péter. 
Nagy László; Elyriában Pakróc-zy Jó­
zsef; Collierscn Buday István; Pali fór­
umban Balogh Sándor. Bankó János, 
Dztiro János; Coal Centerben Hornyák 
Péter; Granite Cityben Lovász István.

Félérre fizetett Xew Yorkban dr. 
Spieovl, Goldman Bertalan: Rankin- 
ban Bukurov D„ Bóka István, Kardos 
E.; Xcwarkon Koltay Mihály, Zsilt ay 
Kálmán; East Trent ónban Bodnár Ist­
ván; Bagóiméban Friedman Mátyás, 
Xew Brunswickon dr. Illés Béla, La­
esik József; Philadelphiában Kosze- 
gyán Tróján, dr. Steiner Sámuel; Coal 
Centerben Galambos János. Jager Já­
nos, Hornyák János; Californiáhan 
álltért Lajos, Katrinesák István; Pce- 
ganben Szeszák András; Allen!óimban 
Wolst Antal. ' -

Negyedévre fizetett Iá ew 1 órkban 
Bogáthv M.; Jersey Cityben Weil Si­
mon; 'Philadelphiában Szent györgyi 
Ödön.

RIZSÁK JÁNOST ismeri az ameri­
kai magyarság a LEGMEGBÍZHA­
TÓBB és LEGPONTOSABB pénzkül- 
dők és hajójegyárusitók egyikének. 
Fiókirodák: Whartonban. Alphán,
Franklin Furnacen és South Bethleha- 
men. Főüzlet: 127SECOND STREET,
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SZILÁNKOK.
_Kávámtól- van odahaza. A nem­

zeti kormány napjai megszámlálván A 
függetlenségi párt emberei, akik a nu- 
niszteri bársonyszékek!jen megfeledkez­
tek a függetlenségi elvekről, mehetnek 
ismét vissza az ellenzéki táborba. » 
ajkukon ott megint felhangzik majd a 
panasz a haza sorsa felett.

* * *

— Hogy ki fogja követni a „nemze­
tieket“ a kormányzásban? Keservesen 
mindegy az. Magyarország szekerét 
egyetlen kormány sem fogja kiragadni 
a "kátyúból. De kiragadhatnák az
amerikai magyarok.

* * *

_Kz az ötletünk támadt. Ha két­
százezer amerikai magyar, amerikai 
szellemmel telitett magyar hazamenne, 
megcsinálhatná a — honfoglalást. 
Megszállhatná a kötött birtokokat, a 
hitbizományokat. megnövelhetné, ter­
mékeiket feldolgozhatná abban a szel­
lemben. a melvet itt tettek magukévá s 
egy csapással elébbre vihetné Magyar- 
ország sorsát.

— Bolondos eszme , forradalmi, a 
1 aelvért odahaza talán gúzsba kötné­
nek" bennünket, de oly eszme, melyet a 
hazaszeretet adott. Azt az agyonsa­
nyargatott magyar nemzetet, mely tíz­
szeresen megbünhödte a múltat s a jö­
vendőt. mégis csak édes volna a hala­
dás. a boldogulás ösvényén látni.

__pvy magyar város, a tolnamegv ei
Szakos, azon jajgat, hogy tízezer ern­
yőt orvos nélkül hagy a belügyminisz­
ter Sürgősen kértek tőle orvost. Sze­
rencsétlen emberek! Minek nekik az 
orvos, mikor a magyar nemzet nyava­
lyája ellen még nem találtak ki patika­
szert.

_A new yorki magyar reformátu­
sok. mint ez lapunk más helyén olvas­
ató. megint hadilábon állnak egymás­

sal. Az egyik református lelkész nem 
hívja elviselni, hogy egy másik ref. lel­
kész dolgozik. Hej! mi újságírók még­
is különbek vagyunk. Bár mekkorák le­
kenek is közöttünk az ellentétek, aka­
ratunk. cselekvésünk egy, amikor köz­
ödről van szó. — Ha nem is egeszen 
ííxv víiTi, flo ipry — lehetne. •

— Taftot. az Egyesült Államok elnö- 
két. nasv megtiszteltetés érte. Inasko- 
dás elengedésével veszik be öt a szabad- 
kömivesek közé. Nagy dolog! Mi azon­
ban azt hisszük, hogy az a férfiú, akit 
nvolezvanmillió ember állított a maga 
élére nem szorult a szabadkőmivesek 
bizonyítványára , hogy derék, csupa- 
sziv-embernek ismerje a világ.

VÉRES TETT A BÍRÓSÁG ELŐTT. 
Texasban a gatesvillei bíróság előtt ré­
mes vérdráma játszódott le tegnap;
Ware Verona, egy ottani farmernek fia­
tal leánya, csábítás czimén vádat emelt 
Háncs János janesboroi kereskedő el­
len Vádló és vádlott megjelentek a 
biró előtt, abban a pillanatban azon­
ban. amikor a tárgyalás kezdetét vette 
volna, a leánv revolvert rántott és le­
lőtte csábítóját. A leány nyilván ké­
szült a véres merényletre, amelyet all- 
1,an a perezben követett el, amikor 
Hauest elövezették. Három golyo fú­
ródott a testébe, mindegyike halált ho­
zott. Az egyik golyó egy Smith James 
nevű ember agyába fúródott, s ez is 
meghalt. A vérengző leány két más 
embert is megsebesített. Csak nagyne- 
hezen lehetett öt lefegyverezni. Ot is, 
a kíséretében levő testvérbátyját is el­
zárták.
EGY MUNKÁS BORZALMAS SOR­

SA. Jersey Cityben, Alard és McQmre 
.^várában borzalmas halállal múlt ki 
eó'v Solderich István nevű munkás. Az 
egyik hajtószíj elkapta és a szó szo­
ros értelmében a gép nagykerekéhez 
kötötte öt. A kerék perczenként ket- 
százszor fordult meg a Szerencseden 
munkással, akinek teste, mikor a gépét 
valnhára megállíthatták, össze volt 
morzsolódva. A fej már hiányzott a 
törzsről.

KÉTSZÁZ NÉGERT ELFOGTAK. 
Pittsburgból jelentik, hogy a Herron 
Hill kerületben a négerek egyre suruu- 
ben követnek el erkölcsellenes merény­
leteket fehér asszonyok és lányok ellen. 
Tegnap aztán kétszáz mnnkanelku i 
négert fogdostak össze. Bár nem tud­
tak semmit rájuk bizonyítani, mégis 
a dologházba küldték okét.

\Z EGYESÜLT ÁLLAMOK PÉNZ­
ÜGYI HELYZETE. A kormány most 
tette közzé hivatalos jelentését az E„j _ 
sült Államok pénzügyi viszonyairól. E 
szerint az Egyesült Államok adossaga 
jannárius 30-án a lefolyt hónapra néz­
ve 16 millió, 776 ezer, S42 dollárnyi 
szaporodást mutatott. Januánus hó­
ban az összes bevételek 4, millió, 4,1 
ezer 428 dollárt tettek ki. a kiadások 
pedig 63 millió, 24 ezer. 260 dollárra 
ruMale A lefolyt hónapban a vampo- 
vedelem 23 millió, SIS ezer. 870 dollárt 
tett ki, adók czimén 18 millió, 672 ezer,
84 dollárt bevételeztek.

V BEHOZATAL CSÖKKENÉSE.
Y new Yorki kikötőben alkalmazott 
becslő kimutatása szerint az elnniL 
esztendőben 200 miliő dollar értékkel 
kevesebb árut importáltak az Egyesült 
Államokba. A new yorki kikötőbe belni- 
zott összes áruk értéke 674 millió, 103 
ezer, 68 dollárt tett ki az elmúlt,eszten­
dőben.

LEWIS GYŐZÖTT. Említettük, 
hogy a bányászok szövetkezetének In- 
dianopolisban megtartott évi főgyule- 
sén e-v párt alakult, mely Lewis elnök 
hatáskörét akarta megnyirbálni Lewis 
16 000 szavazattal győzött az ellen e> 
felett s iírv a bányászok szövetkezeté­
nek elnöke a bányászok érdekében 
ezentúl is fog tárgyalásokat folytathat
ni a bányatulajdonosokkal.

ELÍTÉLT leánykereskedök.
Az Egyesült Államok kormánya az 
utóbbi időben keményen ráteszi a kezet 
azokra, akik erkölcstelen czélokra hoz­
nak ide leányokat. Chicagóban, most 
e<ry Henry Lair nevű gazembert ítélt 
efa hirsóág két évi fegyházbuntetesre 
és 2500 dollárnyi pénzbírságra. Egy 
Pem-ov Mari nevű franczia leány lepett 
fel ellene mint vádló. Ez a szerencse , 
len leánv már 14 éves korában került* 
Párizsban egy leánylms-kereskedo kar­
maiba, aki viszont Chicagóba szállítot­
ta őt Fairhez, aki őt a szó szoros értei­
mében rabszolgaságban tartotta és in­
ni',s keresetének minden centjét el szed­
te tőle. Érdekes annak felemi itese.
11orrv Lairt Tedesco András magyar 
származású bevándorlási felügyelő fog­
ta el.

FURCSA JUBILEUM. A New 
York-Central vasút searsdali állomása 
jubilálhat. Kedden jártak ott huszon- 
ötödször betörök. Ez utóbbi alkalom­
mal azonban pórul jártak, mert abban 
a pillanatban, amikor zsákmányukkal 
tovább akartak állni, két rendőr gallé­

ron ragadta az idegen vagyonnak e ba­
rátait.

A VILLAMOS SZÉKBEN. Egy 
Salvatore Governale nevű olasz tavaly 
e'i'v new vovki parkban le akarta lőni 
földijét. A lövöldözésre megjelent egy 
rendőr, akit az .olasz minden megfonto­
lás nélkül hasba lőtt. A rendőr ott ad­
ta ki ii lelkét. A gyilkos olaszt végre 
elfogták s halálra ítélték. Kedden ül­
tették Sing Singben a villamos székbe.

DRAMA AZ ÉLETBŐL, a német 
származású Yoigt Ferdinánd, aki fele­
ségével és két gyermekével Brooklyn- 
ban egy szegényes lakásban lakott, a 
rossz "időkkel nem igen bírt megküzde­
ni. Vagy talán nem is akart. Emuit 
azután a házastársak örökös czivódas- 
ban éltek. Kedden éjjel is összevesztek, 
mire a férfin előbb lelőtte az asszonyt 
s azután öngyilkos lett. A két kis 
gyermek a lövések zajára felébredt, szü­
léik hullái mellett letérdeltek s egyre 
kérték ébredjenek fel. Reggel a szonv 
szedők mghallották a szerencsétlen 
gyermekek sírását, benyitottak a lukas­
ba. ahol azután meglátták a drámát.

A PANAMA-CSATORNA ÉPITÉ-
\ Panama-csatorna hajózható 

lesz és az első hajó a Panama vizére 
lesz bocsátható 1915 január 1-en.
Ezt a nyilatkozatot tette hivatalosan 
George W. Goethals ezredes, a Pana­
ma-bizottság elnöke és építést vezető U- 
mérnöke Taft, az uj elnök előtt, aki

béke Törökország és bul
GáRIA KÖZÖTT. Az orosz diploma 
iák erősen hiszik, hogy közbenjárásuk 
nak sikerült a Törökország es Lulga 
ria között fennállott nehézségeket elsi­
mítani. Törökország ugyanis nem 
akarta elismerni Bulgária függetleníte­
tt és 24 millió dollárnyi kártérítést 
kért, Bulgária azonban csak 1[»_ millun 
Pmrt A 8 millió dollárnyi kulombozet 
miatt akarta mindakét ország a polgá­
rainak vérét koczkára tenni. Oroszor­
szág. hogy a háború elkerül tessek .azt 
az évi 8 millió frankot, melyet mint az 
orosz-török háború költségeit száz even 
át kellene fizetnie, mindaddig elengedi 
Törökországnak, míg igényeit Bulga­
ria ki nem elégíti. Bulgária ez ajanlat 
ellen nem emel kifogást s így egyrészt 
szent a béke, másrészt pedig Oroszor­
szág megint nagyobb befolyást biztosí­
tott magának a Balkánon.

A PÁPA ÉRDEKLŐDIK AMERI- 
jjY IRÁNT. Egy római kabeljoleiités 
szerint a pápa magánkihallgatáson fo­
gadta az amerikai szeminárium rekto­
rát, Monsignore Kennedyt. Hosszab­
ban beszélgetett vele az Egyesült- Álla­
mok viszonyairól, majd kijelentette, 
hogv sokkal "jobban érdeklődik az Egye­
sült" Államok iránt, amióta ezek oly 
példás nagylelkűséggel _ segítették az 
olasz földrengés áldozatait.

CASTRO VÁD ALATT. Cast rőt. 
Venezuela volt elnökét, vád ala lmliez-

inérnöke Taft, az uj elnök előtt aki ^'venezuelai belügyminiszter itt*
most érkezett Panamába az építkezési a k(-)ztársaság főügyészét, hogy
munkálatok megtekintésére.

Taft látogatásának czélja egyszer­
smind a panamai köztársasággal való 
békés, jó viszony ápolása. Sqmers, az 
amerikai ügyek minisztere ebédet is 
adott Taft tiszteletére, melyre a külön­
böző politikai pártok vezéremberei is 
hivatalosak voltak. Taft ezután szeme­
lvesen meglátogatta Amadort, Panama 
volt elnökét. Taft kifejezte előtte, 
hocrv az Egyesült Államok minden em­
bert és minden pártot egyenlő elbánás­
ban akar részesíteni.

V POSTATAKARÉKPÉNZTÁR LÉ­
TESÍTÉSÉT ISMÉT ELHALASZ­
TOTTÁK Carter szenátor azt a kije­
lentést tette a héten, hogy kevés kilátás 
van arra, hogy a postatakarékpénztár­
ról szóló törvényjavaslatot ez evben k 
resztül lehet a washingtoni kongresszus 
előtt vinni, mert a kongresszus számos 
ta«ja ellenséges álláspontot foglal el 
irányában. Ez okból azt elhalasztják, 
de a javaslat pártolói igyekezni fognak 
azt mielőbb keresztülhajtani.

AKI oly helyekről, hol a munka már megin­

dult, az ottani honfitársak pontos czimeit hoz­

zám beküldi, a legújabb és legteljesebb „Ma­

gyar-Angol Tolmács”-o* vagy más hasznos tár­

gyat kap tőlem ajándékba. Czim: JOHN NÉ­

METH, banker, 457 Washington street, NEW 

YORK.

Magyar fogorvos
Foghúzás fájdalom nélkül. Biztos és J6 

kezelés.

233 EAST, 10 UTCZA, NEW YORK.
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If
török és orosz fürdők

132 NORTH WARREN STREET,
T R E N T O N, N. J.

Jegyek Tóth Béla urnái is kaphatók:

517 S. BROAD STREET.

sitotta a köztársaság főügyészét,
Gomez élete ellen való összeesküvés czi­
mén emelje a vádat Castro ellen. A 
belügyminiszter annyi írásbeli bízom i- 
tékot csatolt az átiratához, hogy azok- 
ból kétségtelenül kiviláglik Castro bű­
nössége. Castro néhány hét előtt Ber- 
1 inban, ahol tudvalevőleg megoperál­
tatta magát, kijelentette, hogy vád ala 
helyeztetése esetére visszatér Á onezue- 
lába, hogy bírái elé álljon.

ELÉGTEK A FOLYÓN. Kedden 
Klímában. Kantonban virágokkal fd- 
diszított csónakokban versenyt rendez­
tek a folyón. A folyóban épült mulató­
helyen gyűltek össze a versenyzők. Ki 
nem derített okokból a mulatóhely^ki- 
gvuladt és kétszáz ember porrá égett a

X1 GYÁSZÜNNEPÉLY LISSZABON­
BAN. Fcbruárins elsején volt a portu­
gál király és a koronaörökös meggyil­
koltatásának első évfordulója. Az ösz- 
szes templomokban ünnepi gyászmise­
ket tartottak s a lakosság legnagyobb 
része is gyászt öltött.

A NYELVTÖRVÉN Y AUSZTRIÁ­
BAN. A bécsi kormány-tanács hosszas 
értekezések után elfogadta a Csehor­
szág számára tervezett nyelvtörvényt.
A német és a cseh miniszterek erélye­
sen tiltakoztak ellene. A birodalmi ta­
nácsban a csehek obstrukczióval fog­
nak felelni a javaslatra.

JAPÁN KÜLPOLITIKÁJA. Tokió­
ból kábelezik, hogy Komura japán kül­
ügyminiszter az ottani alsóházban 
nagyszabású beszédben fejtegette Ja­
pán víszonvát a külhatalmakhoz. Ja­
pánnak politikája, mondá a kulugyer. 
a békepolitika. Békés viszonyban va­
dunk az összes európai államokkal s 
az Egyesült Államokkal való barátsá­
gunk hagyományokon alapszik. Némo- 
ívek azt, hiszik, folytató Komura, hogv 
japán és az Egyesült Államok barátsá­
gának őszinteségében kételkedniük sza­
bad Á kételkedők megnyugtatása er­
dőkében jegyzékváltást folytattunk az 
Egyesült Államokkal s habar a caíifor- 
niai törvényhozás japánellenes intézke­
déseket akar létesíteni, az amerikai nép 
i o-azságszeretete s a washingtoni kor­
mány megbízhatósága elejét fogja ven­
ni annak, hogy a californiai intézkedé­
sek nemzetközi súrlódásokat vonjanak
m AUSZTRIA ÉS MAGYARORSZÁG 
OPPONÁL Fennebb említettük, hogy 
Oroszország a béke fentartása céljából 

: a üadisarcz egy részét elengedi Torok- 
- országnak mindaddig, mig Bulgária ki 

nem elégíti Törökország igényeit. E 
kábelhír megírásakor hozzáfűztük, 
hogy Oroszország ez ajánlatával na- 
o-vöbli befolyást akar magának ismét 
biztosítani a Balkánon. Helyesen gon-

doltuk, mert egy ma lieérkezett kábel- 
sürgöny szerint Magyarországon is 
Ausztriában is ekképp gondolkoznak 
s ennélfogva tiltakoznak a muszka 
ajánlat elfogadása ellen.. Oroszország 
e tiltakozással szemben váltig hajtogat­
ja, hogy neki semmi néven nevezendő 
politikai mellékszándékai nincsenek s 
hogy ajánlatát csakis a béke kedveert

CSENDÉLET PERZSIÁBAN. Te­
heránból jelentik, hogy a forradalmi 
párt. amely ellen katonaságot küldött 
H a sah erősen tartja magát. Újabban 
az ispahani politikai klub a kormány 
erőlködése daczára megbuktatta a kor­
mányzót s a tartomány kormányzását 
a saját kezébe vette. A klub a kulalla- 
mok összes képviselőihez jegyzéket kül­
dött, arról értesítvén őket, hogy szerző­
dések és kölcsönök érvénytelenek, ha­
csak nem a parlament jóváhagyásával 
lettek azok megkötve.

PANAMA PEREL. Panama varosa 
az Egyesült Államok kormányának 
hadügyi osztályát arról értesítette, 
hogy í25 ezer dollárnyi követelése van 
az Egyesült Államok ellen kártérítés 
czimén. Az Egyesült Államok egyes 
panamai alkalmazottai felgyújtottak 
Ugyanis néhány épületet, amelyeknek 
értékét 125 ezer dollárban állapítja 
meg Panama városi hatósága.

ÖSSZEESKÜVÉS MANUEL KI- 
R ÁLY ELLEN. Jelentettük, hogy Lisz- 
szabonban a király és a koronaörökös 
meggyilkoltatásának első évfordulóján
az egész város gyászt öltött. Most utó­
lag kiderült, hogy ugyanazon a napon 
Manuel, a jelenlegi portugál király el­
len irányított merényletet akartak vég­
rehajtani. Elfogtak ugyanis egy mat­
rózt. aki akkor akart bonillát vetni a 
királyra, amikor ez a gyászmisére haj­
tatott. Csak a tömör sorfal, melyet a 
katonaság képezett, akadályozta meg a 
merénylőt abban, hogy a király kozele- 
lie juthasson s a merényletet végrehajt­
hassa. A forradalmárok egy csoportja 
bérelte fel a matrózt a véres tett elkö­
vetésére.

NEGYVENÉVES TŰZ.

Pittsburg városának 19-ik kerületé­
hen. az úgynevezett V\ est Liberty akna 
mélységében negyven év óta ég a tűz. 
A pittsburgi tűzoltóság most akarja a 
tüzet oltani, mivel a szomszédos háza­
kat fenyegeti. E házak lakói életük es 
vagyonuk érdekében a hatósághoz for­
dultak s ez elvégre arra ébredt, hogy 
mégis csak kellene valamit tenni.

Két év előtt történt, hogy egy csavar­
gó épp ott hajtotta le a fejét alvásra, 
ahol alatta égett. A szerencsétlen em- 
bert megölték a földön átszivárgó ga­
zok. A lapok annak idején egyre sür­
gették a hatósági intézkedéseket, de a 
pittsburgi Pató Pálék semmibe se vet­
ték az újságok felszólalásait.

Tanuljon
küldjük,

ség

DIDI

JÓ KERESET, 
bábaságot. Oly helyekre 

ahol tanult bábákra szfik- 
van. írjon e czimre:
vrnin IMTÍíPTöftuf

SUll fíuc
intrlU InIlllI
keye Road, C1»vel*nd, O.

KAIL G. ÁRPÁD
BANK ÉS HAJÓJEGYÜZLETE

__Alapittatett 1890-ben. —
Közjegyzői iroda úgy hazai, mint ameri­
kai ügyek elintézésére. Ptr.zkuldts az 
ó-hazába hetenkint kétszer, a legponto­

sabban és legolcsóbban.
| UNIONTOWN, PA. W. MAIN STREET.

WARADV LAJOS
Hazai peres ée katonai Ügyek pon­

tos eímtfcése.
PÉNZKÜLDÉS AZ Ó-HAZÁBA. 

Az összes h*f&vo*atak képviselője. 
HAZAK VÉTELE É6 ELADÁSA.

magyar köztegyed 
449 S. Biyafl St., Trenton, N. J.

H ab sbur gj-Ká véház
„»_« MÁSODIK AVENUE. » '="< “TCZ‘

Tulajdonos: HERZ E.
Kitűnő magya* ételek és italok. Ponto s kiszolgálás. Minden este zene.

RIZSÁK JÁNOST ismeri az ameri­
kai magyarság a LEGMEGBÍZHA­
TÓBB és LEGPONTOSABB pénzkül­
dők és hajójegyárueitók egyikének. 
Fiókirodák: Whart ónban, Alphán,
Franklin Furnacen és South Bethlehe- 
mm. Főüzlet : 127 SECOND STREET, 
PASSAIC, N. J. Kérjen árjegyzéket.

.lohn R. Pfarr
319 BROAD STREET, JOHNSTOWN, Pa.

Ssálloda, ahol Igazi Molnár-féle borok ée 
pálinkák kaphatók. Finom magyar kiszol­
gált,. (márct. 1.)

Pallas Hotel
528 Washington av«.,johnstown, Pa.

A magyarság találkozási helye Johns­
town Wn. Különféle »őrók. Importált borok 
nagyban és kicsinyben jutányos áron kap 
hatók, a

B^TTERMAN GUSZTÁV, tJkjÉonoz.
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Hazai Dolgok.
Rablók. cagy részegek? 

l‘Vl> WEST. Minap éjszaka tizeu- 
tizenkét óra között rejtelmes eset 
az óbudai vasúti állomáson. Né- 
emlH'f megtámadta az állomás 

tét. revolverrel lövöldözött a benn- 
í' v,. majd később, mikor látták, 
:i,,„v támadásuk sikertelen, elmenekül­

ik,,, v a merénylők kik voltak, 
iidui. Az állomáson pénz nincs,

' i,,/tudomása s nem lehetetlen hogy
emberek garázdalkoda-

•vár" van szó. ,
x , 1,>inas. amely ellen a merénylet

u esztergomi viczinális vasat i megállóhelye. A Bécsi-ut mö- 
x„lr kolera-barakkok szomszéd­

ai ,'.1U -,11, elhagyott helyen. Egy- 
_ , I ni let, amelyben vasárnap éj- 
;\ id Ferencz gyakornok teljesi- 
. I .I -keziós szolgálatot. Szalay Jo- 

r pedis az állomási épület 
, vigyázott a pályára. Fél tizenkét

t. amikor egyszerre lövés 
„ a golyó Szalay fiile mellett 

■. A váltó megriadva nézett 
maid a meglepetéséből magához 
felkiáltott:

- Ki vagy. gazember?
.. ..vetkező pillanatban megint lot- 

■tzalav látva, hogy a helyzete ve- 
x fntva menekült az állomási 

, útközben folyton kiabálva :
_Segítség 1 Rablók'.

•, e<ek megismétlődtek, de a sötét- 
, : Amadék nem tudtak czélozm s 

. .. sem talált. Szalaynak sv 
: i? elérni az épületet, az ajtót maga
üt;.; , .,.-irta és felköltötte az inspek-

vannak az épület előtt! 
Ferencz gvakornok nyomban 
t négy revolvert, felsietett Sz­
élső emeletre s a váltóőrnek is 

i \ »Ívért, kilőttek az ablakon. Ki- 
I válaszoltak. Négyszer lőttek az 

o-a. Dávid és Szalay háromszor 
vissza. Közben Dávid távirato- 
,<á szár fürdői és angyalföldi ál-

;; , lók revolverrel ostromoljak
A, iüi állomást. Revolverrel védeke- 

! Segítséget kérünk.“
X ívirat nagv riadalmat keltett a 

ásón. Azt hitték, hogy a szé-
■; „fehérvári postarablás megismétlődé- 

. n <zo Miminkét állomásról el- 
ik egy-egy mozdonyt öt-öt 

remi rrel. Közben értesítettek az óbu­
dai rendőrkapitányságot, ahonnan 
S' . ; 1,1; Ede rendőrfelügyeló nyolez 

x.rrel fiakkeren érkezett a hely- 
Ekkorra azonban már meg- 

«2V, ! a lövöldözés, a támadók is eltun- 
. A rendőrök átkutatták az egesz 

... ,i,. a merénylőknek nyomu- 
Találták. Szalay azt mondja,

. I tétben bárom alakot látott. A 
rend írok reggelig őrizték az állomási 

A,, a támadók nem tértek visz- 
X rendőrség folytatja a vizsgála­

tot hogy a merénylőknek ratiási szán­
dékuk volt-e, vagy csak részeg emberek 

kodásáról van szó. Néni való- 
ogy rablók a lövöldözök, mert 

kövtudomásu. hogy az óbudai vasúti

három ízben megszökött és ezért három 
évi várfogságot ült Aradon. A múlt 
óv februárjában negyedszer is megszö­
kött és azóta álnév alatt, hamis munka­
könyvvel bujkált. A napokban Csabán 
egy szállodában lopásokat követett el 
és azután Békésre szökött, de ott a 
csendörség a körözés alapján felismer­
te és letartóztatta. Megvallotta, hogy 
az ország több részében, igy Hajdume- 
gyében, Debreezenben és Békésmegyé­
ben betöréseket követett el és azokból 
élt. A bűnös embert a vizsgálat után 
átadják a hadbíróságnak.

villáson nem tartanak pénzt.
t részeg ember tragédiája.

BUDA BEST. Zákai András 28 éves 
akatossegéd részegen ment haza y
.... s-nteza 7. szánni lakására. AJ -I
‘"kön Melikán János üvegesiszoloval,iii eiiK.au vei
... . kozott, aki a kedvesével ment ky 

Zákai részegen tréfálkozott, majd
^x'-'lailöndozlvk! - kiáltott MeU- 

-
1 ‘ !u1t a 1 ^ tt Zákai a váratlan ■' Ä aí^la megijed«,

Zákai holttestet a boneztau

Térni ad ás a vasúton.
' ■ v-ilóczról Felsőapsa-A beregmegyei Valöczro .

ra igyekeztek Don^teyiron (,m
Ak"1 ’v”Lon vonatre «#» * 

' tőceik e-mfolva wltat. » 
minthogy a ><** t kidobták, nyi- 

- ,r ben ni evő utasoka és
Mi bicWtol “ »« »
rrW T jf.'nS.KgOltek. M.ntó-
Kalauznak is , fv táviritara

a mdeei ' ’ és a

ÍSíVmwS jsrfebirísás bertone-

öngyilkosság a bábaképző intézetben.
DEBRECZEN. Az állami bábakép­

ző intézet egyik növendéke, Garabuczi 
Zsuzsanna, szublimáüpaszt illákat kerí­
tett és bezárkózott szobájába. A szub- 
limátot vízben feloldotta és egy cseppig 

- kiitta a gyilkos folyadékot. Jól ismer­
te a szab!imát erejét és hatását és azt 
hitte, hogy azonnal végez vele. Öngyil­
kossági szándékát észrevették és azon­
nal mentésére siettek. Az orvosok gyo­
mormosást alkalmaztak, majd ellen­
mérget adtak be, ugv hogy az életunt 
leány mindjárt eszméletre tért. Dobos 
József rendőrbiztos kihallgatta a 
leányt, ki elmondotta, hogy azért ke­
reste a halált, mert szellemileg gyöngé­
nek érezte magát a további tanulásra. 
Három levelet irt. egyet növendék-tár­
sának, egyet dr. Kemény Gyulának, a 
klinika igazgatójának és végül édesap­
jának, Garabuczi Sándornak, ki Szent- 
pét er szegen jómódú gazdálkodó. Ezek­
ben a levelekben öngyilkosságának 
szintén azt adja okául, amit a rendőr­
ség előtt vallott. Állapota súlyos, de 
az orvosok bíznak felgyógyulásában.

Meggy ük olt p éklegmy.
DÉVA. Russ község határában Baj­

ról pék a közeli falvakba süteményeket 
szokott hordani. Minap süteményét el­
adva, hazafelé indult, útközben megtá­
madták, fejszével agyonverték és a ná­
la volt pár koronát elvették. A csend- 
őrség nyomoz, de eddig eredménytele­
nül.

Bestiális apa.
GYÖNGYÖS. Egy Meskál István 

nevű elvetemült ember egy évvel ezelőtt 
megrontotta most tizenhárom éves leá­
nyát s azóta folytatta is gyermeke el­
len ezt a bestialitást. S a szerencsét­
len kis teremtés némán tűrte borzasztó 
sorsát, mert az apa azzal fenyegette, 
j.no-y a svon veri. ha szól. A szomszédok 
azonban rájöttek a dologra, _ suttogni 
kezdtek, a rendőrség füléhez is eljutott 
a hir. s a szörnyeteg apát átadtak az 
ügyészségnek.

Megölte az arát.
KAPOSVÁR. A somogy vármegyei 

Vízváron Gedeon János harminczki- 
lencz éves gazdaembert megölte a fele­
sébe. A házastársak mindegyike erős 
alkoholista volt úgy, hogy egész vagyo­
nukat könnyelműen eltékozoltak és a 
mikor már mindenből kipusztultak, 
egymást kezdték fosztogatni; a férj ti­
tokban eladogatta az asszony ruháit, az 
asszony pedig éjjel ellopta férjé csiz­
máit hogy pálinkát vehessen a pénzén. 
Minap este Gedeon valami felett össze­
veszett az asszonynyal és mdulaiossa- 
gában véresre verte. Emiatt az asz- 
szony boszut forralt. Tizenegy óra 
után, amikor a férje mar elaludt, a 
asszonv felkelt, kést ragadott es az alvó 
férinek e°vszer a mellébe, kétszer pe­
dig a nyakába döfte; a sebek közül ket­
tő halálos volt, mert egy fe óra alatt a 
szerencsétlen ember elvérzett. Az asz 
szonvt, ki a csendőröknek mindent be­
vallott, átkisérték a kaposvári ugjesz 
ségre.

.Jubiláló főszolgabíró.
KASSA. Géczy Gyula AJiauj-Torna- 

nu-.we cserháti járásának foszolöabir 
i x most ünnepelte vármegyei szolgála­
tnak 35-ik és cserháti szolgabirósága- 
V 25 éves jubileumát a varmegye 
i í-ol'iei részvétele mellett Szeps,- 
ben A jubileumon jelenvolt -za a 
Aszió főispán, Puky Endre dr. alis­
pán. Takács Menyhért dr. jászóvári

prépost, Abauj-Torna vármegye tör­
vényhatósága az alispán és a járási 
papság a prépost vezetése alatt tiszte- 
legtek°a jubilánsnál, továbbá a járási 
tisztikar, a községek előlőj áróságai, a 
járási tanítói kar, élén a kir. tanfel- 
ügyelővel stb. tisztelegtek. Délben 200 
terítékű banket volt, amelyen Szalay 
főispán, Puky dr. alispán és Takács 
prépost köszöntötték fel a főszolgabí­
rót. Az ünnepélyt bál fejezte he.

Öngyilkos tanító.
KASSA. Wachdeutsch Sándor Iván 

20 éves ladnoki tanító életuntságból a 
Széchenyi-szálló udvarán revolverrel 
agyonlőtte magát.

Öngyilkos jegyző.
MAKÓ. Kacsinka János nagylaki 

jegyző reggel a hivatalából liazameui;, 
bezárkózott szobájába és agyonlőtte 
magát. Anyagi zavarok miatt követte 
el tettét. Már tizenkét év óta volt 
Nagylak város adóügyi jegyzője. A 
nagvlaki bíró elrendelte a hivatal meg­
vizsgálását. de semmi szabálytalansá­
got nem fedeztek fel.

A csendőr tragédiája.
NAGYBECSKEREK. Hauser Re­

zső csendőr csak nemrég került Nagy- 
becskerekre, hol egy Mészáros Verőn 
nevű leánynyal ismerkedett meg, akivel 
eljegyezte magát. Minap éjjel, három 
óra tájban Hauser felkelt, felöltözött 
és szolgálati revolverét magához vévén, 
eltávozott a laktanyából, honnan egye­
nesen menyasszonyához ment, A leányt 
felköltötte álmából és elmondta neki, 
hogy megunta az életét és öngyilkos 
lesz. sőt arra kérte a leányt, hogy hal­
janak meg együtt. Ezzel kivette a re­
volverét és a gvon akarta lőni a leányt. 
Ez azonban dulakodni kezdett vele és a 
revolvert kicsavarta a kezéből, mire 
Hauser — látszólag megnyugodva — 
azt ígérte, hogy nem fogja többé bán­
talmazni. Rövid beszélgetés után arra 
kérte kedvesét, hogy nézze meg a másia 
szobában, hány óra van; ezt a pillana­
tot arra használta fel. hogy egy jól 
iránvzott lövést intézzen a szivébe. Mi­
re a leány berohant, Hauser már halva 
feküdt a padlón. Az öngyilkos csendőr 
laktanvabeli szekrényében egy levelet 
találtak, melyben bajtársaitól búcsúzik 
és kijelenti, hogy sorsa a halálba ker- 
o-eti Bajtársai csak annyit tudnak ró­
la, hogy az utóbbi idődben nagyon lehan­
golt és elkeseredett volt.

latorvoshoz. Esztike ellentállt a szülei 
sürgetésének, kijelentette, hogy nem 
lesz másé, csak szerelme tárgyáé. A 
szülők azonban hajthatatlanok marad­
tak és a rettenetes dilemmából a széj> 
leány nem tudott másképp menekülni, 
csak a halállal. Minap délután bezár­
kózott szobájába és apja revolverével 
agyonlőtte magát. Lefeküdt a divánra 
és szájába lőtt. Balkezében egy rózsa­
szálat tartott még akkor is, amikor 
már ujjai megmeredtek, elhidegültek. 
A lövés jól talált. Befuródott koponyá­
jába és majdnem teljesen szétroncsolta. 
A boldogtalan véget ért urileánv tragé­

diája igaz részvétet kelt mindenfelé.
Gyermekgyilkos apa.

NAGYVÁRAD. Szabó Gábor itteni 
szabólegény nagy nyomorúságban élt 
feleségével és hároméves leányával. A 
minap a férj és a kisleány eltűnt hazul­
ról s a szerencsétlen asszony kétségbe­
esetten sietett a rendőrségre, hogy beje­
lentse az esetet. A megindult nyomo­
zás vérfoltokat talált a szobában, ame­
lyek a padlásra vezettek, ahol a kis- 
leánv holttestére ráakadtak. Az asz- 
szony elmondotta, hogy ura nyomorú­
ságos anyagi viszonyaik miatt busko- 
mor volt s többször fenyegetődzött az-

HARMINCZ ÉV ÓTA FENNÁLL.

FALC fi A. és TÁRSA
115 West 125th Street,

New YorK City.
BANKÁR, HAJÓÜGYNÖK, KÖZJEGYZŐ, ÜGYVÉD.

legrégibb, legmegbízhatóbb, leggyorsabb és legolcsóbb

PÉNZKÜLDŐ.

„Kossuth jogügyi iroda“
INGYENES JOGÜGYI OSZTÁLY. — KÉRJEN ÁRJEGYZÉKET.

A SCRANTONI MAGYAR MŰKEDVELŐ TÁRSASÁG FEBRUÁR Hó 9-ÉN, A MUSIC 
HALL TERMÉBEN, 215 LACKAWANA AVE., SCRANTON, szinielöadást rendez.:”«

SZÍNRE KERÜL:

A TÓT LEÁNY
A szinielöadásra a serantoni magyarság nagyban készülődik, ez abból is kitű­

nik, hogy a belépti jegyek felerésze már el van adva, de nincs min csodalkOZ“^e 

minden magyar üzletember úgy Scrantonban, mint a vidékén árns. ja a gy - 
Azon üzletember, ki a legtöbb jegyet fogja eladni, igen érdekes meglepetésben fog

részesülni.

Vallás és törvény.
NAGYKANIZSA. A nagykanizsai 

anyakönyvi hivatalban két kanizsai pa­
raszt jegyespár házasságot kötött és 
mindkét pár a tanukkal együtt megta­
gadta az anyakönyv aláírását, s azt 
mondták, hogy az aláírást vallási meg- 
trvözödésük tiltja. Hir szerint a kiska- 
nizsai parasztok megfogadták, hogy az 
idei farsang folyamán senki sem fogja 
az anyakönyvet aláirni.

Rejtélyes haléit.
NAGYKÖRÖS. Bacsó András gaz­

dát lakásában holtan találták; erős a 
gvanu, hogy a felesége fojtotta meg zsi­
neggel. miért is az asszonyt letartóztat­
ták.”

Halálba a mátkaság elől.
N AGYSZALONTA. Fsáky Ernő 

nagyszalontai földbirtokos Esztike ne­
vű“ tizenhétéves leánya, aki egyike volt 
a város legszebb leányainak, öngyilkos­
sá sót követett és azonnal meghalt, A 
közszeretetben álló fiatal urileányt bol­
dogtalan szerelme kergette a halálba. 
Megszeretett egy fiatal munkafelügye- 
löt, aki viszonozta érzelmeit. A bol­
dogság azonban csak rövid ideig tar­
tott. A család ugyanis férjhez akarta 
adta a fiatal leányt egy környékbeli ál-

legolcsóbb és legbiztosabb
HAJÓJEGYVÁSÁRLÁSRA, PÉNZKÜLDÉSRE

SCHWABACH És FIA
KÉT MAGYAR BANKHÁZA

12f ™r,AJSUEl NEW YORK 1431 FIRST AVENUE,
a 74 ik utcza közelében.

MUHI, NACHOD ÉS KÜHNE
PÉNZUTALVÁNYOK, HITELLEVELEK A VILÁG MINDEN RÉSZÉBE 
ÖRÖKSÉGEKET ÉS KÖVETELÉSEKET PONTOSAN BEHAJTANAK

15 WILLIAM STREET - =

RIZSÁK JÁNOST ismeri az a meri- 
Icai magyarság a LEGMEGBÍZHA­
TÓBB és LEGPONTOSABB pénzkül­
dők és hajójegyár,isitók egyikének. 
Fiókirodák: Whartonban, Alphán,
Franklin Furnaccn és South Bethlene­
men. Főüzlet: 127 SECOND STREET, 
PASSAIC, N. J. Kérjen árjegyzéket.

MONOPOL KÁVÉHÁZ
RÓTH PÉTER Mgr.

NEW YORK, 145 MÁSODIK AVENUE, A K1L ENCZEDIK UTCZA SARKÁN. 
Kitüné ételek és italok. KitünS ételek és Italek.

A MAGYAROKNAK KEDVENCZ TALÁLKOZÁSI HELYE.
SZOMBAT ÉS VASÁRNAP ESTE ELSŐRANGÚ CZIGÁNYZENE.

ELSŐ HEIZ Ell BANK, LEEGHBBRG, Pl
FIRST NATIONAL BANK

Beszélnek magyarul.

^SSZ*GAZGATóT AN ÁCS: ^Xlf yg'xho'mptm. 8()(3YVEZETő ^'' ^Iber?1

BETÍTJEIT -VDOLLÁRTŐL ^bb P0LDÜNK a világ bármely részébe a leg-

két Hál a ■*»*t*r
Illeg. CZIM:

OLCSÓFARMOK
NORFOLK, nyolezvanezer lakossal bíró táros szélen, a déli álla­

mok kereskedelmi központján van 300 farm egymás mellett.

Hungarian Farm Colony
Kitűnő zöldség-, gyümölcs- és szőlőtermelő, valamint busát termő 

fekete föld HÚSZ holdas farm 320 dollártól 600 dollárig. Három sw> 
bás uj lakóház és uj istálló 4 jószág részére 200 dollárért, Négyeeobás 
ugyanolyan istállóval 240 dollár. Fizetendő a vételár harmadrésze. Fel­
világosítást ad a tulajdonos /

SCHAEFER * REDAY
103 PLUME STREET, NOBFOLK, Va



Péntek, február 5 Péntek, fehl

6. oldal.
A N 1) O R L Ó

zal, hogv kiirtja egész csaladját lei- 
iét aki elbujdosott, minap komád, 
kozsé- temetőiében találták, anyja su­
tára borulva, amint éppen öngyilkossá­
got akart elkövetni. Az életunt es 
gyermekgyilkos embert a rendőrség vet­
te pártfogásába.

Meggyilkolt re vesz.
POZSONY. ,A Páltfvak koridösbsé- 

,tí hitbizományához tartozik a farkas- 
torok i birtok. Ehhez a birtokhoz a 
ISrenner-ágon át egy dunai komp vezet 
és ennek a révészét. Németh Istvánt, 
minap éjjel ismeretlen tettesek k.csal- 
ták magánosán álló házából. Midőn 
Németh az ajtón kilépett, az ismeretle­
nek kétszer rá lőttek, majd késsel össze­
szurkálták. Németh meghalt. A csend­
őrség és a rendőrség erélyes vizsgalatot 
indított.

Tragikus biinhűdés. 
pi SPÖKLADANY. A város közelé­

ben levő középháti pusztán egy házas­
pár: Szabó Imre és felesége tragikus 
módon lett saját bűnének áldozata. Mi­
nap. az állomásról több kosár szenet 
loptak, azonban tartottak tőle, hog) a 
lopott szenet, ha ezzel fittének, felfede­
zik. Hogy ezt elkerüljék, a kályha csö­
vét rongyokkal bedugaszolták és azzal 
lefeküdtek. A füst és a fejlődő széngaz 
azonban mindkettőjüket megölte. Sze­
rencsétlenségüket másnap reggel vettek 
észre a szomszédok.

MÁSODIK KOSSUTH

.1 ..Testi Xapló•• egy vezére.

Fagy betörés.
líESK'ZA. Minap éjjel nagy betö­

rest követtek el eddigelé ismeretlen tet­
tesek Kesivzán a 1‘ollák Jakab utódai 
nagvkereskedésében. Mint a vizsgálat 
kiderítette, a betörik közel háromezer 
korona értékben vittek el ruhákat és 
eirvéb árukat. A csendörség széles kor­
ben erélyesen folytatja a nyomozást.

.1 romit kerekei alatt. 
SÁTORALJAÚJHELY. Szabó An­

drás és Zubolv János lasztori lakosok 
munkába igyekeztek és a sínpáron ha­
laktak Mihályi felé. Útközben nem 
vették észre a közeledő kassai vonatot, 
méh- elgázolta őket. Mindkettőt élet- 
veszélyes sérülésekkel szólítottak az 
újhelyi kórházba.

Játék a fegyverrel.
SZEGED. Kisteleken Juhász István 

tanyáján Juhász 10 éves fia elővette ap­
jának pisztolyát, mely töltve volt es öt­
éves öcsesével együtt játszani kezdett 
azzal. A játék közben a pisztolyt ocs- 
csére fogta, miközben az hirtelen elsült 
és az ötéves kis Mihályt szivén talalta.
A vizsgálat megindult.

Rablóélet.
SZOLNOK. Itt már régebbtől fog­

va garázdálkodott egy briganti csapat, 
amelvnek fejei Ivanics László es 
Svhvvemmer Jenő voltak. Egy vereke­
dés alkalmával tavaly Ivanicsot leszúr­
ták, minap azután a másik veszedelmes 
legénynyel is leszámoltak. A szolnoki 
állomáson este ugyanis Schwenuner a 
bérkocsisokkal kötött ki: a kocsik bor- 
ernyőit összevissza hasogatta és a ko­
csisokat leszurással fenyegette. Majd 
az állomáson levő Korona-szálloda sze­
mélyzetébe kötött. Ezek Tóth István 
csendőrömhöz fordultak segítségért, ki 
a dulmjkodór rendre intette, de mivel 
ez nem hallgatott figyelmeztetesere, 
Rchwemmert letartóztatta és a lakta­
nyába akarta kisérni. A legény ellen­
szegült és a csendőr kabátjat leszakgat- 
ta és bicskát rántva, Tóth felé sújtott. 
X kés pengéje a Tóth által hirtelen elő­
rántott forgópisztolyán megakadt es el­
görbült. Á csendőr ekkor megadásra 
hívta fel Sch wem mert, aki ebben a pil­
lanatban újra a csendőr felé akart súj­
tani bicskájával. Tóth lőtt és Schwem­
met szivén találta. A lövés zajára 
odasereglett nép között volt Schwem- 
mert atyja is, aki szinte megkönnyeb­
bülten nézte a családjára sok szégyent 
hozó fiának holttestét.

A második Kossutli-fiu is választó 
U-tt Magyarországon. Belépett tehát a 
politikai*életbe, ahogy ezt nálunk mon­
dani szokták. Czegléden házat irattan 
a nevére és annak a segítségéivel magyar 
választó lett. Köszöntjük őt, Kossuth 
vérét na11 v történelmi emlékünk elő 
Im-vománvát. A történelmi neveknek 
nálunk kiváltságaik vannak es a ta­
pasztalat elégszer bebizonyította, hogy 
iÍven nevek tulajdonosai örökölt sze­
rencséjükkel gyakran egyáltalán nem 
aránvos tehetséggel is nagyszerűen tud­
tak boldogulni. A magyar annyira be­
leélte magát a múlt imádatába, akkora 
kultuszt csinált a történelmi emlékek 
kegyeletéből, hogy nemcsak egy neve:, 
ile még egy rozsdás szeget is ereklye­
ként tud tisztelni és szeretni.

Kossuth Lajos a legimádottabb, a 
legnépszerűbb és a legnagyobb nevet 
hagyta fiaira. Ez a név nálunk fölért 
egy hitbizománynyal. Kossuth Feren­
ciét alig ismerte néhány ember, mikor 
hazajött. Azt se tudták róla, ügyes, 
okos, derék, jó ember-e. Csak azt tud­
ták hogv Kossuth Lajos fia és menten 
vezér lett. Kipróbált tehetségű, nagy­
eszű, érdemes emberek vezére. És egy 
reménységgel és illúziókkal tele törne 
gé. Ismeretlenül, csak a neve miatt. 
Ekkora ereje a névnek csak ott van, t 
hol a legitimitás a legszentebb állami 
alapzat és a csecsemők az alkotmány 
erejénél fogva isten kegyelméből kül­
dött fenségek, kiket a fegyverek ereje 
oltalmaz. Napoleon ivadékai a nevük­
kel se tudtak boldogulni. Bismarck 
fiai még atyjuk életében sem voltak a 
nemzet* bálvánvai, halála után még ke- 
vésbbé. Garibaldi fiát kevés _ olasz 
tiszteli. Pedig mindegyik óriási nevet 
kapott örökségbe az atyjától és Gari­
baldinak a nevét Olaszhonban is tiszte­
lik annyira, mint nálunk a Kossuthot.

Ián a hatása. Mert a névnek van na 
lünk a legnagyobb varázsa és ha az 

úkkc. örökösök ma elfogadnák a legképtele­
nebb dolgot, bizton akadna egy esomo 
ember, aki ekkor is velük maradna a 
név miatt. Ez politikailag szerencsét­
len helyzet, mert a nevet a programra 
fölé helyezi és gyakran eszesebb vezére­
ket is lehetetlenné tesz. Neveket imád­
nák, de az elvekkel nem sokat törődnek. 
Követik Kossuth Ferenczet, de elhagy­
ják a programmot. Hirdetik az önálló 
bankot, de megszavazzák a közöset is, 
ha Kossuth Ferenc/ is megszavazza, 
örülhet ez a tábor, hogy hazajön Lajos 
Tivadar. Mert most már két névvel is 
takarózhatik, ha a programulját cser­
ben akarja hagyni és hogy ha Lajos i- 
wadar is —- cserben akarja hagyni!...

E nemzeti kiváltság jogán, avagy 
történelmi örökség jussán lép előtérbe 
Magyarország politikai életében a két 
Kossutli-fiu. Az egyikkel már megis­
merkedtünk, a másik most jön közénk. 
Nem mondhatjuk a magyar politika 
szerencséjének, hogy politikai part­
jaink vezéreit a nevek szülik és a füg­
getlenségi programúinak sem válik 
nagv dicséretére, hogy hirdetőjéül ne\- 
re van szüksége. Sok tekintetben sze­
rencsétlen és sajátságos politikai éle­
tünk nem egyetlen végzetes hibája ez 
a név-kultusz, amely a jelent a múlt 
dicső emlékeivel szeretné meghódítani 
és a mát nem a holnaphoz, hanem min­
dig a múlthoz igazítja. Ezért van, il­
letve azért történt, hogy a függetlense- 
<d párt oly gyakran volt képes czéljai- 
val ellentétes politikát is folytatni, 
mert a legnagyobb összetartó egysége 
nem az elv és* a programra, hanem a 
vezér, Kossuth Ferencz neve volt

A BANYAKATASZTRÓFÁK.

Is ajkai áldozatok temetése. — Inter­
pellációk a képeisclőházban.

Januarius 18-áról Írják:
Vasárnap temet ék el az ajkai banya­

szerencsétlenség áldozatait. Ott volt a 
temetésen az egész környék lakossága 
s a koporsókat valósággal elfödték a 
koszorúk és a virágok. Szivettépo lát­
vány volt az áldozatok hozzátartozóinak 
kesergése. A vizsgálat még folyik s be­
fejezéséig szünetel az Armin-bánya tize- 
me.

Az utóbbi időben többször megismét­
lődött bánvakatasztrőfák ügyében az 
országgyűlési függetlenségi és 48-as 
párt részéről ma Szatmári Mór kept i- 
selő interpclláeziót jegyzett be a képvi­
selőház interpellácziós könyvébe. In- 
terpelláczióját a a legközelebbi mter- 
pellácziós napon mondja el. Interpel­
lálni fog a bányakatasztrófák ügyébe:! 
dr. Pető Sándor országgyűlési képvise­
lő is. Az interpclláeziót szerdán ter­
jeszti elő. , .

A bányakatasztrófákra vonatkozó hí­
reink a következők:

Vasárnap temették el az ajkai kanta­
katasztrófa áldozatait. Mint Ajkaro 
jelentik, sok száz ember szivettépo zo­
kogása kisérte a hosszú kocsisort, a 
méh- a koporsókat a környékbeli teme­
tőkbe szállította. A vármegye alispán­
ja ugyanis megengedte, hogy azok, akik 
nem Csingervölgyben laknak, halottai­
kat hazaszállítsák. így az urjtulia ", 
kislődiek, városlődiek, tósokberendie v 
és cselmliak már szombaton délután el- 
hantolták halottaikat, Ajkán, Ajkaren- 
deken és Bódén vasárnap délelőtt, va­
sárnap délután pedig a huszonnégy 
csingervölgyi halottat takarították el. 
Az ajkai állomás kis váróterme mar ko­
rán reggel megtelt gyászolókkal, akik 
virágot hoztak elvesztett kedveseik só­
jára Szombaton hajnalban megérke­
zett a temetésre Günther vezérigazgató 
is Bécsből, valamint a bányaszerencsét­
lenség vizsgálatára kiküldöttek K 
a budapesti bányakapitányság, mint azér Kossutn rerenvz, uuc a iniuajirao -“-v.... . __ - , ■ ,

Aki azt hiszi, hog, « a függetlenségi béeei „fj"
párt szempontjából szerencse, mert így «mnep ^s, A1 volt kopor
legalább a párt megmaradhatott, na- . nya területen az aknakmu^ ^....
gvon téved, mert a névben való egyesu 
lés nagyon sokszor a czéllal és a pro­
grammal ellentétes elemeket fogott 
össze, ami a párt fenmaradására jo le­
hetett, de a programmnak a halain 
volt. De az épp a szomorú, hogy a 
programra fájt a sziveknek a legkevés­
bé és az a legnagyobb hiba, hogy olyan

sóba téve- A koporsók körül állandóan 
öt-hatszáz főnyi tömeg tartózkodott s 
négy csendőr ügyelt a rendre.

A kora délutáni órákban ott volt az 
e»ész körnvék lakossága, hogy résztve- 
„ ven a temetésen. A koporsókat való­
sággal elfödték a koszorúk, virágok s 
a ' rájuk boruló zokogó gyászolok.

németül; könyes szemmel vigasztalta 
az áldozatok hozzátartozóit. A barna- 
vezetőség négy koszorút tett a sírra; 
eoyet a tisztviselői kar a munkások sír­
jára; egyet Günther igazgató a bánya­
munkások sírjára; a részvénytársaság 
nedi" egyet a munkások, egyet pedig a 
föaknamester sírjára. Az elhantolasna 
ismét megújultak a kínos jelenetek, 
úgy hogy a csendőrök alig tudtak ta\ el­
tartani a sírtól a gyászolókat arra az 
időre, amig beföldelték a hatalmas sírt.

A vizsgálatra kiküldött bizottságok 
vasárnap délelőtt lementek az Arnun- 
bányába; minthogy azonban a légakna 
még* el van zárva, vizsgálatot nem lehe­
tett tartani. A vizsgálat befejezéséig 
az Armin-bánya üzeme szünetel.

Brosska Ferdinánd, egy huszonkét- 
éves bányász, aki csak leleményességé­
nek köszönheti, hogy megmenekült a 
biztos haláltól, következőképpen mon­
dotta el a katasztrófa részleteit:

_A szerencsétlenség reggelén hu­
szonöt társammal a feljárótól majdnem 
a legtávolabb eső ponton dolgoztam. 
Hat órakor szálltunk le az aknaba e- 
talán már egy órája dolgoztunk, ami­
kor a villamos világítás, amely minden 
vágásba be van vezetve, kialudt. Elő­
ször azt hittük, hogy talán csak mulo 
bajról van szó. Nem is sejtettük, hogy 
katasztrófa történt, mert nálunk még 
sohasem fordult elő semmiféle baj. Egy; 
ideig tehát tétlenül várakoztunk, mert 
halványan pislogó bányamécsünk mel­
lett nem igen láttunk dolgozni. Körül­
belül tiz perezig vártunk igy, de ekkor 
már nvugtalankodni kezdtünk. Egy i- 
künk éppen el akart indulni, hogy meg­
nézze, mi történt, mikor futva jött fe­
lénk Sándor főaknász és már messziről 
kiáltozott:

_Baj van! Ég a bánya! Menekül-
jelek! 1
’ A rémhír hallatára mindenki eldob­
ta szerszámát és hanyatt-homlok ro­
hantunk az akna feljárója felé. Jóko­
ra utat kellett megtennünk, míg a fel­
vonóhoz értünk. Ott akkor már egész 
tömeg hullámzott és sürü füst gomoly- 
o-ott felénk. Mindenki segítségért kia­
bált. jajgatott és egymást lökdösve, ta- 
szigálva, tolongtunk a felvonó korul.
A füst egyre sűrűbb és fullasztóbb lett. 
Megpróbáltam a felvonóhoz jutni, de 
társaim, akik sokkal erősebbek 'voltak, 
mint én, visszaszorítottak. Nem is tu­
dom megmondani, hányszor ment fel 
előttem a felvonó a menekülőkkel. Egy 
Ízben már én is rajt állottam a felvo­
nón, de a mögöttem tolongok lerántot­
ták és ismét hátraszoritottak. A sum 
füst és gáz már kábulttá tett és erőm 
kezdett hanyatlani. Már lemondtam 
arról, hogy megmenekülhessek. Korú- 
lőttem cgvro-másra hullottak a földre 
a kábult emberek. Ekkor ért oda a fő­
aknász. A tömeg egy perezre megszűnt 
tolakodni. Mindenki a föaknász feje 
fordult és összetett kezekkel kertek, 
hogv segítsen rajtuk. A föaknász báto­
rította az embereket és kérte, hogy ne 
tolongjanak, mert igy nehezebb a me­
nekülés. A sorok megnyíltak előtte es 
mindenki utat nyitott a föaknász előtt. 
Xz életösztön, amely már majdnem 
cserbenhagyott, ismét felébredt ben­
nem. Hátulról megragadtam a foaknasz 
kabátját és görcsösen tapadtam hozza. A hatalmad ember háta mögött én is el­
jutottam a felvonóhoz és csakhamar a 
szabad levegőn voltam. Sokkal egysze­

rűbb ember 'vagyok, semhogy elmond­
hassam, hogy mit éreztem mikor a 
szabadba értem. Amint kiléptem a 
...énházi,ól, nem törődve senkivel, el­
kezdtem szaladni és meg sem álltám 
hazáig, ahol szegény anyain mar kezeit 
tördelve, sírva várta, hogy mi lesz a 
fiával.

(j felsége a király 5000 koronát ado­
mányozott magánpénztárából az ajka, 
bányakatasztrófa hátramaradót taina«. 
segítésére. Az összeg ma érkezett Kol­
ler Sándor alispánhoz.

SZABADALMAK.

H. C. EVERT & CO.

A SIKER 
A SIKER 
A SIKER 
A SIKER 
A SIKER 
A SIKER 
A SIKER 

X SIKER 
A SIKER 
A SIKER 
A SIKER 
A SIKER

találmá-
A siker magja

egy uj idea elvetése a 
nyok mezején.

Ha van egy uj ideája uj talál­
mányra, vagy eg>; mar letezo ta­
lálmány megjavítására, most az 
ideje annak, hogy átváltsa kész­
pénzre.

felületes ábrát 
el hozzánk

Készítsen egy felü 
mintát s küldjeA SIKER vagy mintát 
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és piaczi vélemén
melv képesíteni fogja a 
sebb ^ ni ni- Vi ofeltételekre,

értéke.

legelönyö-
kleájának

Ha nincs értéke, őszintén meg­
mondjuk. nehogy hiábavaló költ­
ségei legyenek.

De ne mulaszsza el a kísérlete­
zést. ideája esetleg vagyonhoz, ve- 
zetheti.

tippen a legutolsó hetekben a 
„ következő értékes szabadalma­
kat szereztük meg ügyfeleink szi-

Michael Konter, földmivelési esz­
közök $30.00(1.

R. M. Greenlee, szelént vük,
$10.000. 'i- 'cTülnk-pkA B. Moon, mosokeszulekek
$15.000. x .. x

Gen. Malta, dörzsölést ellenző 
$18.000.

Geo. B. Davis, fékező ffáz- és CT-

Irtf8!: 'Dunmeyer.0 harisnyakö.ö,

Coleman Murphy, aknaelkülönitö. 
$12.000.

H S. Ollison. forgatható esat 
Trnllev sodronyok szamara.
$30.000. . , .

Moore & Kamp, biztos,tási meg­
állást jelző készülék vasúti jel­
zőkhöz $50.000.

Edward Fivter, szétválasztható 
láncztngek $14.000 „nnnn 

G. Brock«, azetentyuk. $9000. 
Woll A- Woll, csavarok. $30.0011. 
Marr K. Miller, higiemkus; tar- 

tálv elhajított papír szamára 
$12.000.

nj ideája

és rét
Van-e £-------

kezű dolgokra:
Láncztag cs<

k'n-trnmn működő csavarkulcs. 
?J”r”y” rneb összehajtható és

781így éí bölcső, összehajlitható 
Biztos zseb a ruhában, melyből 

nem lopható. „
Tiz- és ötcentes újdonságok.
Czipömadzagerösitö.
Könnyen tisztnhato, k;Könnyen t.......
Köpöláda. mely

n feldöntik.
T7j játékszerek 
Tüzmentes______ papír mozgófényké­

nek gépezete számára.
Boríték, mely nem bontható fel, 

hogv észre ne vegyek.
Vagy bármely más dologra, 

amelyek sokkal számosabbak, 
sem hogy felemlithetok.

Hozza be hamarosan és éljen

zát s írjon azon na
megküldjuk^azrs (

Tegve félre ezt az újságot, ra­
gadja meg a tollat vagy a czenv 

. ■.- -------3I s mi ingven

Guide “-t.

Ez az értékes könyvecske min 
denekfeiett a helyes útra fogja 
magát vezetni a találmányok me­
zején. ________

írjon azonnal. Ez az első lépes 
a helyes irányban.

IRODAI ÓRÁK 
Délelőtti 9-töl délntí

H. C. EVERT & CO
Thaw Bide.. 1 OR Smithfield 

Pittsburg. Pa.

RIZSÁK JÁNOST ismeri az ameri 
kai magyarság a LEGMEGBÍZHA­
TÓBB és LEGPONTOSABB pénzkü, 
rlők és ha jó j ejSyá rnsitók egyikének 
Fiókirodák: Wharl ónban. Alphán 
Franklin Furnacen és So,ith Tlrthleh' 
men. Főüzlet: 127 SECOND STBEET, 
PXSSAIC. N. J. Kérjen árjegyzéket.

hé és az a le-magvobb hiba, hogy olyan a rájuk horuio zunugv c " 
programijaink Vannak, amelyeknek Egyik-másik asszony rémes 
L ‘....i/.cé.i.A, & fentartásához egy vprte kezével a koporsót es koltonemfenmaradásához és fentartásához egy 
nagv történelmi név örököse is el eg. 
Sőt, valósággal istenkáromlás szamba 
menne, ha valaki e történelmi név elle­
nében bontana zászlót és e név örököse 
ellenére szegődnék annak a programm­
nak a megvalósítására, amelyet a nagy 
név cserben hagyott. Kossuth Ferencz 
ellen harczolni annyi, mint támadni a 
függetlenségi programmot, vagy magat 
Kossuth Lajost. És ha százszor is bi­
zonyítható, hogy aki támad, az szolgai­
ja híven a programmot és Kossuth La-

IV» X ...
verte kezével a koporsót és költogette 
halottját:

_Kelj fel. Császár István! Te ara­
nyos, jó kenyérkereső...

Néhány gyászoló asszony egy-kétéves 
árvákat is hozott magával a temetésre. 
A legszomornbb látvány volt ezeket a 
csöppségeket nézni, amint mosolyogva, 
nevetgélve játszottak az édesapjuk ko­
porsóján levő 'virágokkal. Három óra­
kor megjött Szobek Lóránd római ka- 
tholikns pap Tósok-Berindröl, két mi- 
nisztráns gyermekkel s megkezdődött a

I # k mm/,w»4- n wf ó C* O 1 *1 f í*

FELESLEG: 

Pénzt. H. C. Shafer.

500.000 dollár.
TŐKE* 100.000 dollár.

Elnök Sand. B. Price. Mein. ,. L. Peck. Pénzt. H. C. Shafer. Hely. pénzt. Jas. Blair jr.

Scranton Savings Bank
120 és 122 WYOMING AVENUE,--------------------SCRANTON, Pa.

a lArviHatntt 1867-ben. Alapittatott 1867-ben.
ÉSZAKKELET. PENNSYLVANIÁNAK L E G R É G B I B B TAKARÉKPÉNZTÁRA

x Ez a bank elősegíti az embert a takarékoskodasban. 
Kamatokat januárius 1-én és július elsején kifizeti.

betétek elfogadására szombat este hét örátol nyolcig nyitva van.

»- TTaléil a jég alatt. ja héven a programmot c» u”»™1“ nisztráns gyomra----- •-
rr IPOT í'7 X Három nő egy fiatal- jóst, a politikai elfogultság mégis hon- ^4szszertartás. A szertartás alatt
h' r t rsa^ábtm Rendes alatt a Ba- árulót kiált és legszívesebben keresztre e ág után estek össze az elájult gyá-

ZbeT2n sómoLba isvekezett. A feszítené a vakmerő lázadót. szolók, akiket hóval dörzsöltek hogy
ié<r°beszakadt alattuk és mind a négyen A történelmi névuralom e politikai- eszméletre térítsék eket. A s^r “rkJ 
odavesztek. A velük volt gyermek, kit lag 1)eteg korszakában lép a küzdőtérre végeztével a legkínosabb jele 

közben kidobott a vízből.anyja eses
megmenekült.

Tízéves test rérgyilkos.
* ZSABLYA. Bácsmegye. Kopiczki 

András tanyai gazda feleségével bejött 
a községbe hetivásárra. Három kis 
gyermekük otthon maradt őrizet nél­
kül. A legidősebb fin. a tízéves András, 
édesapja fegyverét leemelte a falról és 
ijesztgette vele kis testvérkéit; közben 
a puska esrvszerre elsült és az egyik 
nyolezéves testvérének fejét a szó szo­
ros értelmében szétzúzta.

A történelmi névuralom e politikai- 
la" beteg korszakában lép a küzdőtérre 
a másik nagy örökös, Lajos Tivadar. 
Köszöntjük öt, mint Kossuth Lajos vé­
rét. De ne adja isten, hogy az ő nevet 
is eszközül használják, hogy a pártot 
összeragaszszák vele. A Kossuth nevet 
a függetlenségi párt mint nagyhatású 
kortesszót használta, tehát nem az em­
lékezet megarany ozására, hanem 
aranvra váltására. Eddig egy név állt 
a rendelkezésére. Most kettő lesz. Ed­
dig csak egy örökös irt választási leve­
leket. Most ketten fognak írni. És a 
leveleknek most még nagyobb lesz ta-

vetkeztek. Az özvegyek nem akartak 
megválni a férjük koporsójától s _ a 
csendőröknek valósággal birkózniuk 
kellett a magánkivüli állapotban őrjön­
gő asszonyokkal.

X’égre megindult a szomorú menet; 
tizenkét szekérre rakták fel a huszon­
négy koporsót s megindultak lépésben 
a csingervölgyi bányatemető felé Négy 
óra után ért a menet a temetőbe, ahol 
egy két méter széles és tizenöt méter 
hosszú, mély sir várta a halottakat. A 
sírnál Günther vezérigazgató beszélt

CHROME, N. J. É5 VIDÉKE
VASÚTI JEGYEK TÖRVÉNYES

SZABÓ LAJOS 
postamester

egyedüli magyar közjegyzője, ^hajö^és

................... . F.trónn bármely részébe. Az Egyesült Államokban engedélyeeett
^erlnSía „ c^állltok hol $10 000 óvadék van letéve. Minden reám bízott törvényes 

Ugyetiet^a'^egszakszerUb’ben elvégzek? Tanácsol és útbaigazítást ingyen adok. CZ.M;

L O -U I s SZABÓ, Chrome, N. J.

PRÄGER JÓZSEF
Főiroda: 280 BROADWAY, NEW YORK. Fiókirola: 238 E„ 14-IK UTCZA, M-1K emelet.

MAGYAR ÜGYVÉD, 
JOGTANÁCSOS, 
KÖZJEGYZŐ.

ahol naponta esti hat órától keidre található.

ELVÁLLAL BÁRMILY PERES ÜGYET MlLTANYOS ÁRAK MELLETT.
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Huszonnegyedik folytatás.]
Andrée csodálatosan még mindig 

x uak érezte magát... Oly erős 
-fiisö lelki élete, oly erős volt ege- 

képpé vált szerelme, hogy a kül- 
bázasélete, lelkét teljességgel 

■Hitette... Az épp oly szűz ma- 
„int leánykorában. Sőt modvtá- 

. -v pár mozdulatában valami oly 
,J<( g volt. h|gy Szohorházy Lin- 
xvukrán eljárt Szentinczeyékliez,

, szokott nyíltságával felkiáltott: 
1> Andrée, te olyan vagy, mint 

lami vén kisasszony...
\n,lrée érzékei alig ébredtek fel. 11a- 

,] első hónapjaira ugyan némi 
gondolt vissza, de aztán meg- 

,tt Szentinczeynek mindent: "ni- 
,,lv végtelen jó fiú volt'. Aztán 
is haragudott többet rá, ha meg- 
s megcsókolta.. . Eltűrte, mert 
hogy annak a jó Barinak örömöt 
_ megszokta s végül már nem tö- 

I vele, belenyugodott, mint vala- 
ikerülhetetlen rosszba... S ben- 
-niután vele éppen oly mostohán 
a sors. a visszahatás folytén cso- 

jósági ösztön fejlődött ki; jó- 
Bággal akarta a világnak visszafizetni 
-nimmt a rosszat, amit 5 elszenvedett.
\ ui szegén vei imádták... Aiszont 

gyönyörűséget talált abban, hogy 
3 fv-rjo oly boldocr.

M. rt Pari csakugyan nagyon boldog 
Nem értett ő, nem sejtett 5 leány- 

, f .leségének benső siralmas yila-
g semmit sem. Mikor Andiének

visszatéröleg lelki válságai voltak. 
7).. boldog mosolyl.val fecsegett vssze-

mindent, s olykor a lehető jcgal- 
.... •anahb pillanatban csókolta

Ilyenkor aztán Andrée nyu- 
gwjran megkérte, hogy hagyja magara: 
V.rr készséggel teljesítette kívánságát
- g' a vadászszal kezdett feeregni, 

a kutyáját tanította apportíroz- 
De mindig ügyelt, hogy lárma 

rrven a háza táján...
VHíréé pedig lassanként már úgy 

'.lézert Barira, mint valami jó barátra
s fsak sajnálta.

Szegénv Bari. — gondoii, 
lehet égy ilyen asszonynyal meg­

elégedve. mint én?!
Bari különben igen jó gazda volt s 

anr.yirn utána látott a dolgának, hegy 
naphosszat nem látta a feleségét. 

Az rán sokat is utazott nagyon. Ha 
sok:, oda volt. Andrée egész örömmel 
árt a a visszatértét.
,\z ismerősök el-eljárogattak hozza- 

Szoborházvék, Gáldyék, Pándyék, 
iröknváryék, a tisztek. . . de nem tul- 

ryakran s egvre ritkábban. 
védró* úgy örült, hogy végre egészen
agára maradhat.

lói végképp elhidegedet.t. Gyak- 
V-.'kig nem jutott az eszébe. Már 

, ;ra közönyössé vált ranézxe 
... nhoffné, hogv- ha nagy ritkán be­

nőtt. egész szives volt hozzá, mint 
,' ■ mi idegenhez... Mostanában kö­

bén azt beszélte Linka. hogy Schoen- 
. :'ne titokban a Ritt hrigadiros meny- 
zouya. s csak arra várnak, hogy a 

,bilis altábornagygyá legyen:^ a 
Xlelanie állítólag ahhoz kötötte 
beleegyezését, hogy házasságával 

. mes asszonynyá lépjen elő...
\ mlrée. ha ezeket hallotta, szomo- 

i a mosolyod ott el:
Istenem, hogy eltelik az élet.. - 

T>. mi volt hát ennek a szegény fiatal 
......rvnak a lelke mélyén! Mikor es-
.. • ,jén az oltár előtt állva, az ..igent 

imondotta s az a viharos fekete 
?. an. melynek keserűségét _ első ball 

, ;..n érezte először — mindent e - 
körülötte; akkor úgy rémlett ne- 

, *v szerelme is abban az oczeánban

Felkelt a kereszt mellől s nyugodtan, 
szinte minden érzés nélkül nézett végig 
a tájon. Oly csinosan vette ki magát 
a még világos nyári esthajnalban a len­
ti falu, a barokk Mária Terézia-korabe- 
li kastély, topolyafáival, — a park — 
s ott az a kis fenyves sarok... Ott a 
kripta, — gondolá Andrée, — hát majd 
oda fognak eltemetni s vége lesz min­
dennek.

— Mindennek — mondá hangosan. 
Oly kéjesen meleg, balzsamos volt vt lég 
s a fiatal asszony mégis fázni kezdett... 
Önkénytelen elmosolyodott. mikor 
„kálváriájára“ pillantva, eszébe jutott, 
hogy férje hogy akarta egyszer valami 
kellemes dologgal meglepni. Észrevet­
te ugyanis, hogy felesége nagyon szere­
ti azt a domboldali sétányt, — hát An­
drée kedvenez, poétikus kőpadjai helyé­
be egy reggelre csupa angol vaslóczát 
tétetett. Andrée ekkor igazán megha­
ragudott Barira. Persze a jó fiú rögtön 
visszarakatta az „ócska köveket”...

S Andrée az esthajnal bájos félho­
mályában csendesen indult el hazafelé.

h

fiit

A manőver nagyon soká tartott e for­
ró napon. Huszonötezer ember volt 
akczióban s a lovasságot, miután a kö­
zelebbi falvakat mind a gyalogság fog­
lalta el, a távolabbi helységekbe küld­
ték. A „megbeszélés“ végén, miután a 
hadtestparancsnok a brigád irosokat, a 
brigadirosok az ezredeseket s igy to­
vább mindenki lehordta az alattvalóját, 
végre kvártélyaikra mehettek a csapa­
tok.

— Sie Herr Oberlieutenant von Ro- 
dakovszky — mondá az őrnagy szigo­
rúan — ön félszázaddal Vány-Olasziba 
megy...

Livió — csakugyan ő volt az a poros, 
sovány, sápadt aiak? — egy szitkot 
morzsolt el a fogai közt...

— Igenis, őrnagy ur!
Tudta ő jól, miért adják neki a leg­

távolibb állomást! Mióta a generális 
urak megkegyelmeztek neki, vagyis 
nem kasszírozták s a csapathoz kerget­
ték vissza, azóta az volt a jelszó, hogy 
Rodakovszky főhadnagyot amennyire 
csak lehet, nyakgassák...
_Bizonyosan valami ronda fészek,

— mormogó, de azért egy szót se szólt, 
csak tisztelgett s lóra pattant.
_Aufsitzen! — kiáltá csengő, har­

sány hangon félszázadának s ő maga 
pompás „Gzeeziliáján“ előre vágtatott 
á téte-re. Fehér komótcsákója ellenző­
je alól komoran bámult maga elé az ég 
alján tipegő bárányfelhőkre... Lolát 
látta még a fellegekben is. Nem tudta 
felejteni...

* * *

Andrée csendesen haladt el kőpadjai 
mellett a sétányon. így szenvedte átal 
mindennap újból egész életét... Ha­
zamenet azonban mintha visszafiatalo­
dott volna gyermekkorába; amint a kö- 
íóczák egyenkint elmaradtak mögötte, 
kissé megkönnyebbült a lelke s mikor 
vé<rül az első lóczához, boldog gyermek­
korának jelképéhez ért, akkor pillanat­
ra régi. fel legt elen ábrándvilágába kép­
zelte magát vissza...
_Feledni, feledni tudni... —_mor-

mo<rá. Kinyitotta a park felső kis aj­
taját s pillanatra megállt. Eltakarta a 
szemeit. Különben, gondolá aztán to­
vább, hisz érette még szenvedni is bol­
dogság...

Hűvös szél fújt a kripta-sorok feny­
vesei felöl. Andrée összerázkódott, pil­
lanatra rohamos kétségbeesés fogta el, 
mintha azt érezte volna, hogy nem bír­
ja már tovább ezt a kínos életét.

— De hát örökké csak szenvedni a 
szerelemért és soha egy pillanatra se 
élvezni azt?!... Istnem, hát igazság 
02 f . . .

Trombitaszó hallatszott, mely sok­
szorosan visszhangozva a lenti falu ha­
zai közt, daliásán csengett végig a ta-

inlE helyen a domboldal meglehetősen 
meredek volt; a park tisztásáról jól be 
lehetett a mélyen fekvő kastély előtt 

nbbaszkodó faluba látni. Huszárok

az a tiszt?... Valami eszébe jutott s 
a következő pillanatban oly pánik ra­
gadta meg, hogy kifutott a parkból, fel 
a sétányra, azon végig fel a dombtetőre, 
— mig végre a keresztnél kimerültén 
rogyott a földre...

* * *

Livió ásítva kérdezte meg a kertész­
től, hogy ki lakik a kastélyban.

— Báró Szentinczey Aladár, — mor­
gó az ember, leeresztve nagy nyeső-olló- 
ját.

— Mi az ördög? — mondá Livió fel­
el even ed ve. — Hát itt laknak... Itt­
hon van a báró ur?

— Nincsen, csak a méltóságos báróné 
van itthon... — mormogó a kertész 
ismét virágágyaiba mélyedre.

A főhadnagy végigment a finom ka­
vicsos térségen s megkerülve a szökőku- 
tat, felment a lépcsőn a könyöklőre.

— Ide vagyok bekvártélyozva... — 
mondó hanyagul az ott álló vadásznak.
A lépcsőről egy tágas, angolos „hali­
ba lépett be az ember, mely mint vala­
mi múzeum, fegyverekkel volt kirakva, 
melyből a sarokbeli nagy főlépcsőn le­
hetett az emeletre menni. Igen elegáns 
volt minden. A vadász mély tisztelet­
tel magyarázta meg Livi ónak a felső sé­
tányt; arra ment el a báróné...

— jól van. — Livió kissé idegesen 
csörtetett le a lépcsőn, kissé hatratolta 
homlokán a komótcsákót s elgondolko­
zott. ,

— Kár, hogy ide nem vettem magam 
mellé Taszit és a princzet. elfértek vol­
na... eh, különben jobb lesz igy. - - 

Bepillantott még az istállóba, s ezuk- 
rot adott „Czecziliá“-nak... Aztán ki­
lépett az udvarra s nem tudta valamire 
elhatározni magát.

— No, mi lesz már? — kiáltá szóra­
kozott haraggal magára. — Eh, felme­
gyek, eléje megyek... S ugv ahogy 
volt. kardosán, mentésen, csákósan ne­
kivágott a parkon át a felső sétánynak.

— Milyen furcsa kis kőpadok, 
mormogó, amint 'elhaladt mellettük. 
Be sebesen ment, hát elfáradt kissé... 
Ideges, kedvtelen s türelmetlen is volt, 
— letilt a mohette negyedik kőpadra. 
Elgondolkozott.

Immár közel két hónapja, hogy el­
hagyta Lola öt. Nem hallott felőle az­
óta semmit. Ki tudja, hol mulat most, 
vígan örülve annak, hogy kigyógyult 
nagy betegségéből, a szerelemből...

Livió azonban béna maradt; még 
most is érezte agyában annak az utolsó 
napnak a tompa kábultságát. Megvi­
selte öt ez a szerelem nagyon. Most, 
Iiosry Lola nem szerette őt, kétszeres 
erővel tört ki rajta a leány viszontsze- 
relmc folytán elaludt szenvedély.... 
Feledni, feledni tudni — mormogó Li­
vió merően nézve maga elé.

Kissé megsoványodott, mozdulatai 
nem voltak oly daczosak, egész lénye 
megenyhült. Árczának, ennek a külön­
ben oly ördöngös arcznak az erőszakos 
kifejezése, valami töprengő bánatba ol­
vadt át. De nem volt mindig ilyen, 
voltak rettenetes, haragos kitörései; 
ilyenkor szilajon káromkodott.
_Hát nem fogom már soha elfelej­

teni ezt a... teremtést?!
És önmaga előtt vallott szégyent, hiú­

sága volt megsértve. Nem adta volna 
a világ minden kincséért sem, ha vala­
kibe másba bele tudott volna szeretni. 
Mert meg volt győződve róla, hogy ha 
Lola emlékét meg tudná csalni, akkor 
e nagy courtisane képe elvesztené rá­
nézve varázserejét. És immár két hó­
napja mindennap meg akarta csalni s 
nem volt ereje hozzá!

És amint ott ült az Andrée kedves ló- 
ezáján, > egyszerre Andréera gondolt. 
Szivén, mintegy tiszta, balzsamos tava­
szi szellő suhant át emléke és az ábrán­
dos emlék enyhitőleg csókolta homlo­
kon.

— Vájjon meg tudna-e gyógyítani?...
S kétségbeesetten kapott gondolatai­

ban az Andrée képe- után. Bele akart

szeretni: őrülten, eszeveszetten, jobban 
mint ahogy Lolába volt szerelmes.

— Hátha meg tud gyógyítani: meg­
próbálom ...

És kétségbeesésében maga is hitt pil­
lanatra a dologban.

Felpattant s tovább sietett a sétá­
nyon. Sehol se látta Andréet. Végre 
felért a kereszthez. Egy világos nyári- 
ruhás női alak térdelt ott összeesetten.

Andrée nem merte felvetni a fejét, 
buzgón imádkozott, mintegy kötelesség- 
szerüen :„... és ne vigy minket a kísér­
teibe, de szabadíts meg...“ „ne vigy, 
— ne vigy...“ ismétlé eszelősen. Néha 
egy józan másodperczben, nyugodtan 
igyekezett gondolkozni: mit fél? mitől 
fél? Mind hiába, félt valamitől kétség- 
beesetten ... Tudta-e, hogy ki az a 
tiszt, akit a kastély kapuján bejönni lá­
tott; megismerte? Határozottán nem... 
És mégis szökött, menekült előle... 
Annyi bizonyos, hogy mikor a sarkan- 
tyupengést és kardcsörgést meghallot­
ta a háta mögött, — mikor azok a köny- 
nyü léptek nyugodtan közeledtek felé­
je, hát végtére felugrott.

Lassan veté fel a szemét.
Igen, csakugyan Livió volt, ekkor egy 

nagyot, borzasztó nagyot akart kiálta­
ni, de nem birt... *

— Imádkoztam, — mormogó végtére 
is a szegény, sápadt asszony, mintegy 
védekezve.

Livió még mindig ott állt előtte szót­
lanul. Andrée rettegéséből vakmerő­
ségbe szökve át, csodálatos merészen ve­
té rá teli pillantását.

Oly szép volt Livió: a manöveri nap­
tól még barnább arezát daliásán árnyé­
kolta be a csákó, melynek ellenzője alól 
szerelemszövő szemei mélán néztek rá... 
Mentéje festőién lógott le válláról, 
finom lábai pedig aczélos mozdulatba 
meredtek. Ismét az a bűvös flórenczi 
bronz-szobor volt, amelyet Andrée a 
párbaj alkalmával a „Makkos“ erdő 
tisztásán látott... Oly mozdulatlanul 
állt ott, hogy egy, az augusztusi estétől 
részeg éji pillangó, a mentéje vállsujtá- 
sára szállott.

[Folytatása következik.]

RIZSÁK JÁNOST ismeri az ameri­
kai magyarság a LEGMEGBÍZHA­
TÓBB és LEGPONTOSABB pénzkül­
dők és hajójegyárusitók egyikének. 
Fiókirodák: Whartonban, Alphán,
Franklin Furnacen és South Bethlehe- 
men. Főüzlet: 127SECOND STREET, 
PASSAIC, N. J. Kérjen árjegyzéket.

E rovat alatt oly bankezégeket nevezünk meg, 
amelyekhez honfitársaink bátran fordulhatnak 

pénzküldés vagy pénzbetétek czéljábóL

Dr. Wm. Julian
FOGVOROS

186 S. BROAD STREET, TRENTON, N. J.

Található délelőtt 9 órától este 8 óráig. 
Forduljon bizalommal dr. Juliánhoz. Gon­
dos fogmütétekért jótállást vállal. Inter- 

state Phone: 1024.

HUNFALVY HUGO
Hites ügyvéd és jogtanácsos, 

— közjegyzői hivatal. — 
Iroda, a föpostával szemben. 

231 BROADWAY New York City.

RIZSÁK JÁNOS
passaici pénzküldő budapesti irodája 

VII., KIRALY-UTCZA 103 szám alatt van. 
Irodavezető: RIZSÁK MIHÁLY.

Pres.: Joseph Soisson. Cashier: E. R. Floto.
THE YOÜGH NATIONAL BANK

of CONNELSVILLE, Pa.
Ez a nemzeti bank minden betét után 4 szá­
zalékot fizet. A connelsvillei és környékbeli 

magyarság figyelmébe ajánljuk.

NEW 1VRK ÁLLAM.
KNAUTH, NACHOD és KÜHNE, 15 WilliaM 

Street, New York.
KISS EMIL, 104 Second Ave., New York.

Tíz év óta fennáll.
NÉMETH JÁNOS, 457 Washington street, New 

York.

ROSETT MORITZ, 197 Stanton Street, New 
York. Alapittatott 1879-ben.

Pénzküldések és hajójegyárusitás.
Fiókirodák: 145 Montgomery street, Jersey 

City, N. J., 447 State street, Perth Amboy,
N. J., 22 N. Main street, Wilkesbarre, Pa-, 14* 
Federal street, Youngstown, 0.
SCHWABACH MAGYAR BANKHÁZA, 1431—

1 Avenue, a 74-ik uteza közelében. 
Pénzküldéseket gyorsan és biztosan esikfr 

zöl. Hajójegyeket minden vonalra árusít Köe- 
jegyzői okiratokat kiállít és hitelesíttet.

Bankárok, hajójegy- és vasúti-, ügyvédi- és 
közjegyzői iroda. Kölcsönkönyvtár.
FALOK A. ÉS TÁRSA, 115 West 125, New 

York.
Az összes hajóvonalak hivatalos ügynöke, 

pénzt legbiztosabban és leggyorsabban továb­
bit. Ingyenes jogtanácsot ad. Harmincz év 
őta fennáll.

PENNSYLVANIA ÁLLAM.
B. HENDLER, successor to A. HENDLER SON 

& Co., Cassandra.
Pénzküldemények Magyarországba és Euro­

pa bármely részébe olcsón, gyorsan és bizto­
san. Hajójegyek az összes vonalakon ar írha­
zába sehol olcsóbban nem kaphatók.
FIRST NATIONAL BANK, Első Nemzeti Bank, 

Minersville.
Alaptőke $500,000.00, tartalékalap és szét nem 

osztott nyeremény $75,000.00. Elnök Charlea 
R. Kear, pénztáros Harry F. Potter.

R6TH JÓZSEF és FIAI, a Monongahela-völgy-
nek legrégibb bankháza, saját épületeben, 
ötödik Ave. és Locust st. sarkán, McKees­
port.

Pénzküldés az ó-hazába gyorsan, pontosan • 
legolcsóbb árfolyam mellett. Hajőjegyeladái 
az összes vonalakra a legalacsonyabb árak mel­
lett Közjegyzői okiratokat szakértelemmel ki­
állítanak és a konzulátusi hitelesítést beszerzik. 
Czim: Jos. Roth and Sons.

HUNGARIAN AMERICAN SAVINGS «.TRUST
CO. Duquesnel Magyar Amerikai Takarék 
és Hiteltársulat, Duquesne.

Alaptőke és fölösleg 175,000.00 dollár. Penn­
sylvania állam legerősebb bankházainak egyike 
s az egyedüli magyar államilag ellenőrzött ma­
gyar bank Amerikában. Igazgatói és részví 
nyesel magyarok. Fizet két százalékot csekk­
számlára, 4 százalékot betét-számlára. Pén* 
küldés, hajójegyeladási és közjegyzői Iroda.
KLEIN JAKAB, magyar bank- és váltóüzlete, 

1340 Penn Avenue, Pittsburg.
Megbízható pénzküldő és hajójegyelárusltS. 

Kiállít közjegyzli okiratokat és elvállalja haiti 
ügyeknek elintézését.
KAIL G. ÁRPÁD, Uniontown, Pa.

Amerikai és hazai ügyek elintézése. Köz­
jegyzői hitelesítés. Pontos pénzküldés.
FIRST NATIONAL BANK, Első Nemzeti Bank, 

Leechburg.
Összes töke $450.000.00. Bankbetétket elfo­

gad. Pénzküldő és hajójegylroda.
SCRANTON SAVINGS BANK, Scranton, 120— 

122 Wyoming Ave.
Tőke 100.000 dollár. Fölösleg 500.000 dollár. 

Északkelet-Pennsylvaniának 1 gréglbb takarék- 
pénztára.

OHIO ÁLLAM.
PAPP MIKLÓS, 3929 Lorain Ave., Cleveland,ö.

Államilag engedélyezett hajójegy-, pénzkül**- 
és közjegyzői iroda.
PERCZEL LAJOS, 532—534 Pearl street, Cle­

veland.

WISCONSIN ÁLLAM.
MERCHANTS AND SAVINGS BANK, Keree-

kedelmi és Takarékbank, Kenosha. 
Wisconsin állam felügyelete alatt. H. B. 

Robinson elnök. Tőke $25.000. Elad hajójegye­
ket minden vonalra. Pénzeket elküld a világ 
bármely részébe. Takarékbetéteket elfogad.

NEW JERSEY ÁLLAM.
RIZSÁK JÁNOS, 128 Second Street, Pássá le.

Pénzküldés és hajójegyek. Bárminemű ok­
iratokat elkészít.
JOSEPH MAJOR MYERS, Phillipsburg él 

Alpha.
Pénzküldés, hajőjegyiroda és közjegyzői hl 

vatal.
WARADY LAJOS, 449 S. Broad St, Trenton, 

Pénzküldő és hajőjegyüzlete. Házak, telkek 
vétele és eladása.

n,„y szerelme mélyebbre vonultak be, nyilván kvártélyra. Egy
. pl;'' 8 -ti tenderbe Andrée elgondolkozottan ülő, földre pillantó

* ;,lt km<*s*a S°*mantőtt lelke mé- parancsnok szép nagy vérlova, mely 
?.rúdennap utána P^Iott ^ V 1Atszik, nem fáradt ki elegge a na-

■ : meg mindig látta, va r- .• haiszában, kedvtelve piaffirozott
m vélte, de már igazán m nvol lépésben a csapat élén...

nogy valóság^ vagy csak i‘ ^tán befordult a parancsnok a kas-
nátha örökre elveszet fplé A nagy rácsos kapu előtt

*>nki onnan fel nem hozh, > , megállóit, pár szót váltott az ott dolgo-
nodalomkr imítt V rtaje ^ ^ itTe,et.

- N>™X T t topott te jobblíbüt a pärbmsmyäkon s a ló
\ Myáltfaafc iSatolott, D%tSn fe leugrott a földre. Le se ve-
pléh mása előtt térdelt - nanvókára akasztott ragyogó

— W** Lé-tót” haCm-g,, »bog, volt, sietett
xüldjed őt hozzám. H . be ^ors léptekkel a kastélyba.
is meghaltam. - - 8 már Andrée ugv érezte, mintha egy jéghi-

Tényleg ez a üldözte deg vízcsepp futott volna végig a ha­
ltaképp meg is halt, gya tán összerázkódott. Vájjon ki lehet
Andréet.

RIZSÁK JÁNOS, közjegyző»'

MAGYAR PÉNZKÜLDŐ és VÁLTÓINTÉZETE 
127—2-ik ÜTCZA, PASSAIC, N. J.

PÉNZT a legpontosabban és lehetőleg leggyorsabban küld 
ar ó-hazába. Az összes hajótársulatok meghatalmazott

MINDENNEMŰ közjegyzői okiratok szakszerűen kiállíttat­
nak és konzulátusilag hitelesíttetnek. Jogi, katonai és 
telekkönyvi ügyekben pontossággal járok el.

REAM BÍZOTT ÜGYEKBEN pontosan es lelkiismeretesen

AZ UTASOKAT SZEMÉLYESEN ELKÍSÉREM a ha-

UTBAIGAZITÁST, felvilágosítást és tanácsot INGYEN 
adok. 

FIÓKÜZLETEK:
FRANKLIN FURNACE. N. J 
r/MTTU HFTHI tTHUM. PA.

Charles R. Kear H?.rry F. Potter ®
elnök.

rr
pénztárnok. ]

ELSŐ NEMZETI BANK
FIRST NATIONAL BANK

MINERSVILLE, PA.
Alapittatott 1864-ben. Schnykill- 

County legöregebb nemzeti 
bankja.

Alaptőke ...................  $50,000.00
Tartalékalap és szét 
nem osztott nyeremény 75,000.00 

Elfogad pénzbetéteket s a pénzt 
csekk alapján vagy szóbeli felké­
résre azonnal visszafizeti.

Pénzküldéseket a világ bármely 
részébe bank- vagy postautalvány ; 
utján eszközéi.



Péntek, február a.

I,

8. oldal.

KATONATISZTEK BOTBÁNYA.

Belőttek a főherczegnő szalonjába.

.Tanuárius 19-iki kelettel Írják hazul­
ról :

Székesfehérvárnak megint szeuza- 
eziója van. A postarablás után tiszt 
urak vérengzése. Tejfölös szájú g.'er

Jellemző, hogy a vendégek egészen 
csendesen fogadták ezt a kirohanást, 
mert már megszokták Yay Arthur ga­
rázdálkodásait. A kávéházi penztai 
mellett Weis* Hugó huszonnyolezeves 
magánhivatalnok egy barátjával beszél­

_Itt ez a zsidó, ez kell nekünk,
»tóit egyik ti»»,

Minden kis hirdetés TÍZ szóig 
— 25 cent. —

Minden további szó 2 cent. 
Klshirdetések előre fizetendők.

KIS HIRDETÉSEK
kishirdetéseket 

elfogad a „Bevándorló“ minden 
ügynöke és a kiadóhivatal: 

*27 East 13 street, New York.

»vak vérengzése. Tejfölösiszáju. gys szó irkában levő paprikát odatar 
kőezök, akiknek oldalara kardot akaszt na 
a hatalom, széthasították egy békés po tóttá Vev* elé.
gárember, egy derék és hasznos Imata 
nők koponyáját, s fegyverrel akadá­
lyozták meg a segítségére siető ezivile- 
ket. hogy a vért szomjazó, csupasz kard 
ki ne oltsa a szorongatott és mar véré­
ben heverő hivatalnok életét. Ez a ban- 
ditastikli nyilvános helyen, egy népes 
kávéházban történt. És ami még gyá­
szosabbá, még gyalázatosabbá és felhá- 
boritóbbá teszi: magyar fiuk, honvéd- 
tiszt ek — egy mágnás és három dzsen­
tri — követték el ezt a szinte hihetetle­
nül vakmerő merényletet.

Távol áll tőlünk az általánosítás. A 
székesfehérvári kardaffér, amelyet a 
részeg tisztek hallatlan duhajkodása, 
lövöldözgetése, kivont kardokkal való 
hadonázása előzött meg, elszigetelt je­
lenség. — legalább egy idő óta. l g? 
látszott, mintha felsőbb helyről intet­
ték volna a tiszteket, hogy fegyverüket 
ne jámbor és védtelen czivilek borén 
köszörüljék s egy ideig nyugalom volt. 
Most mégis kiröpült a kard és lecsapott 
a vérengzők elé vetődött áldozatra, akit 
előbb szidalmakkal bántalmaztak, 
majd hősi módra paprikát vágtak a 
szemébe — a mosogatóleányoknak ez­
zel a szerelmi rekviz.iturnával először 
találkozunk ilyen afférnál — és a tehe­
tetlen megjvakitott hivatalnokot össze- 
vagdalták. Miért? Nyilván megundo­
rodott a négy tiszt uracska a poslmdt 
békétől és minden áron háborút akait.
S mert — óh, milyen kár! — a német 
vagy a muszka hadsereg nincs kéznél, 
ho"v elpáholhatnák, tehat gyenge es 
fegyvertelen czivileken lihegték ki a hő­
si fellángolásukat.

A vasárnapra virradó éjjel gróf \ ay 
Xrtliur közös huszárhadnagy, Taaby 
Kálmán. Luby Pál és Schwidt Sándor 
honvédhadnagyok sorra jártak a kaye- 
házakat, mulatóhelyeket és mindenütt 
karddal, revolverrel terrorizálták a kö­
zönséget. amely rémülten menekült a 
berúgott tisztek elöl. Az egyik kávé­
háziam vér folyt, egy vendéglőből es 
egy éjjeli múltúból pedig kiverték a 
vendégeket.

Éjfél után kezdődött a botrány. A 
tisztek a Magyar király-vendéglőben et- 
tek-ittak és hogv fitogtassák a virtust, 
revolvereket vettek elő és sorra elsütöt­
ték. A vendégek riadtan ugráltak fel. 
Valamennvi golyó a mennyezetbe ha

Büdös zsidó, szagold meg!
— Pardon, — mondta Weisz 

ilyet úriember nem tesz, — es félre­
lökte Taaby kezét.

— Micsoda, hát nem szagolod men ■
— ingerelte a tiszt. .
_Xem — felelte nyugodtan W etsz.
Erre Taaby a paprikát Weisz szemé­

be szórta és a ráhintett papiakat sze.- 
mázolta a megrémült fiatalember a -

Weisz segítségért kiáltott. A tisztek 
röhögtek az otromba tréfán. M etsz 
szidta őkefés a székekbe fogódzkodva 
a kávéház másik sarkába vonult, hogy 
megmossa az arczát. A tisztek követ­
ték és a falhoz szorították.
_Mit mondtál, zsidó! kerdez e

,^zt, hogy nem katonatisztek­
hez méltó eljárás.

Luby hadnagy azt ajánlotta, bogi lo­
vaglás térre vigyék az ügyet, mire ' ay 
kardot rántott.
_ Vért akarok látni, — ordította. 
Most Weisz egv billiárd-dákót kapott 

elő, mert Luby'és Taaby hadnagyok is 
kardot rántottak. Az első csapást \ ay 
mérte, de ezt felfogta a dáko. A má­
sodik vágást Taaby mérte, az a hivatal­
nok koponyáját- behasitotta. A fiata - 
ember vére hatalmas ívben szokott fel 
s pár perez múlva összeesett. A kávé­
háziam jelenvolt dr. Parányi Ferencz 
kórházi alorvos, aki bekötötte Metsz
sebeit. ...............

A tisztek ezután a kávéházi közönsé­
gét terrorizálták s mindenkit ki akar­
tok verni a helyiségből. Mikor Gárdos 
Zsigmond, a kávéház tulajdonosa latta, 
h().ry a tisztek kardjukkal a védtelen 
Weiszra mennek, közéjük állott, laa iv 
annyira vagdalkozó kedvében volt, 
ho-v a kávéház tulajdonosára is lecsa­
pott kardjával. Az egyik vágást olda­
lára, a másikat jobbkarjára kapta. A 
brutális katonatisztek ezután féktelen 
mulatozáshoz fogtak, mintha semmise 
történt volna. A vendégek elmentek, 
senkise mert szembeszállni a fegyveres, 
revolverrel is fenyegetőző részeg tisz-
tekkel. z

A rendőrségről, amelyet telefonon ei- 
tesitettek a vérengzésről, Hübner Imre 
rendőrbiztos jelent meg elsőnek a kaye- 
liázban és nyomban értesítette a !»•

EGYHÁZI ÉRTESÍTÉS.
A new yorki 14-ik utcza és 2-ik Avenue sarkán 

levő ref. egyház lelkésze 

HARSANYI LÁSZLÓ.
Istemttsztelet mieden vasárnap d. e. 11 órakor. 

Lelkészlak: 210—2-ik Avenue.

MAGYAR EV. REFORMÁTUS P. EGYHÁZ 
New Brunswick, N. J.

Templern:
Easton Avenue 6e Hamilton Street sarkán.

letenltlseteletek serrendje:
Vasárnap délelétt 1» érakor és este %8 órakor.

Lelkész:
Tiszt. HAMBOR8ZKY N. B. PÁL, 

magyar ev. ref. p. lelkész.
209 Nelson Street. Telephone: 450 M. 2.

RIZSÁK JÁNOST ismeri az ameri­
kai magyarság a LEGMEGBÍZHA­
TÓBB és LEGPONTOSABB pénzkul- 
dők és hajójegyárusitók egyének. 
Fiókirodák: W kartonban, Alphán,
Franklin Furnacen és South Bethlehe­
ms. Főüzlet: 127 SECOND STREET. 
PASSAIC, N. J. Kérjen árjegyzéket

UNIONTOWN, PA. ÉS KÖRNYÉKI MAGYAR 
:: EVANGÉLIKUS REFORMÁTUS EGYHÁZ.. 

Lelkipásztor: SZÉKELY SÁNDOR.
P. O. Box 391. Telephon: 1043.

Fögondnok: Dienes János, New Salem. 
Algondnok: Szűcs Ferencz, Buffington. Pénz­
tárnok: Pankotay J., Buffington.

péneklilá» Ireílt 
föttslet: PHXLLirSBtJAQ. N. J- 

rióküzlet: ALPHA, N. J.

iiyiiau tiiitiriE pMiue.imrg é» 

gyesee felvilágosítást kapnak.

BIZTOS JÖVEDELEM.
Aki szép keresetre, biztos jövedelemre akar 

szert tenni, forduljon azonnal a Saddle River 
Land Co. nevű "társulathoz. Telekeladásra kitű­
nő járulék mellett gyorsan eladható telkekre 
ügynököket keres. Minden jelentkező hivat­
kozzék a „Bevándorlódra. JELENTKEZÉS 
SZEMÉLYESEN NAPONTA 10 és 12 óra kö­
zött. Czim: 115 BROADWAY, 1525 számú iro­
dában New Yorkban. Magyar manager: MAK- 
RAY ALADÁR.

fordítás.
iTo-y törvényes iratok, mint bizonyítvá­

nyok" és magánlevelek magyarról “goira, 
vágy németről angolra, avagy 
nyelvből magyarra .való fordítása végett fer 
dúljon levélileg

türk József
408 Caxton Building, Cleveland, O.

A NAP
. maiTTaT ulságir^s asenzícatőja, MagyarorstAt 

legffüggetlenebb és legelterjedtebb napilapja

Zoltán ée dr. HLaümdr Antal
a 48-as eszmény le8*^vel>^..* 
politika legkérlelketetlanebb üldözője

'(Ebe jfrtebman print
215 BOV/ERY — — NEW YORK. 
Elvállalja alapszabályok s mindennemű 

nyomtatványok elkészítését.
— Kitünően felszerelt (nagyar nyomda.— 
Elv: Csinos kiállítás olcsó árak mellett.

UTCZAI SZOBA,
bútorozott, güzfütéses a (elővárosban heti há­
rom dollárért kiadó. Subway-állomás közvet­
lenül a Lenox Avenuen levő lakás előtt. Czim 
megtudható a Bevándorló kiadóhivatalában.

legiaggflticucuu --------------
Felelős szerkesztője: Braun Sándor 

Pollii*»! főmuclietSrs»l: BrédJ Sándor. LecgV» 
Zoltán és dr. Kalalár

A NAP 
67-os

A NAP nemcsak a legkitűnőbb lap, de t 
LEGOLCSÓBB IS.

Előfizetés Amerika területére egest évrs »J-- 
Pélévrs gl.íí

"mütatványézámokat készséggel küld:
A NAP kiadóhivatala:

Budapest, Vili. kér.. Rokk Szilárd u. 8. **-

::: MAGYAR JOGVÉDŐ EGYESÜLET :ü 
betegsegélyző oaztálylyal. 

(HUNGARIAN PROTECTIVE SOCIETY) 
Pittsburg, Pa.

— Alaplttatott 1905-ben. —
Igazgatósági gyűléseit tartja minden hónap­

ban saját helyiségében.
433 Fourth Ave„ Pittahurfl, Pa.

Elnök: óhegyi Jánee, L elnök Király*. 
József, alelnök Henyei
Horváth János, titkár Szabó Miklós, u0yé- 
szék W. Clyde Grubbs, T. Chaim. Duff, ma­
gyar ügyész és közjegyző Dobó -István, or- 
vos dr Király L. Béla, ellenőrök Kovács Ru- 
dolf. Stugner János. Igazgatók Pittsburg- 
ban Oosztroluezky Mihál y, Horváth János. 
Magvar András. Connelsville es vidékén 
Kolleszár István. Traweskyn .esp.^=^n 
Kránitz Kálmán. Flemingpark es Pittokban 
Kuruc Vendel. Bruceton és vidékén Kánya 
Gábor McKeesRocksban Henyel Béla és 
Szabó Miklós. McKeesportban 
táv Traugerben Lengyel János. Ambridge- 
ben Szabó János. Irvinben Kopházi József. 
Dunkirben Simon József. New Brightonban 
Görcsös Kálmán és Belle István. Duquesne- 
ban Gogolva András es Kalassai József. Co- , 
feyban S(Castle Shanon) Báthory István. 
Leechburgban Soltész Janos. Preston, Búr- 
dinen =s vidékén Géci Imre Hadnagy Adum. 
Priredalen Krajnyák András. Coal Bluff- 
Shire“oakson Herspold István, Wjiitsetten 
Dudás György. Coal Center es vidékén Ka- 
tona Menyhért. Wickhavenben Szabados 
István W. Leisenringen klek András. 
Üniontownban Matulay Zoltán. Lyndorán
Makett! Géza. Expediten Szunyogh Ferenc*. Vandáién OIcsLyi B ackburnon
óári Antal Adelaiden Mihók György, net 
3-nringen 3. Vizy János. Star Junctionban 
Köles István. Largen Bedö János. Connor- 

l vilién Gyurkovics József.

THE STAR * BOOK BIHOiNG GÖ„
A,«óvárosi üzlet: 153 East 4 «fr..» 

NEW YORK

Elvállal minden e szakmába vágó 
munkát.

-JUTÁNYOS Á RAK.—

Ha nem beszél angolul
és ha akarna tudni, akkor küldje be a név., 

és pontos czimét

Mandel Ernőnek
ő majd felvilágosítást fog küldeni, hogyan 
lehet megtanulni három hónap alatt. 

Tandíj 2 dollár havonta, j 61 AVENUE A. ------ NEW YORK, N. Y.

RANKING 1. M. MŰK. ÉS ÓNK. KÖR.
— Alakult 19<>7. január hó S-án. — 

Gyűléseit tartja minden hó első vasárnapján. 
Horváth János. Jegyző: Horváth L&- 

Pénztárnok: Bukurov Dusán. Pénzügyi 
Burik András. Rendező: Sztrányal

Elnök 
jós 
titkár 
Rezső

tolt. Itt senkiben se tettek kart. 
közönség nem mert tiltakozni, csak nu 
nekiüt, otthagyva borát, sörét, vacsora- 
ját. Tizenegyszer durrogtak a revo.- 
verek s mikor már senki se volt a te­
remben, fölkerekedtek a nagyon meg­
elégedett legénykék.

Na-rvon benne voltak a hangulatban, 
az utczán folytatták hát a lövöldözést.
X j j„visoron, ahol Lichtenstein Alajos 
herezeg és neje. Erzsébet Amália Mier- 
ezegim lakik, megállották. Rovul pai 
oil Tanaiig farkasszemet néztek a her- 
, ze-ü lakás ablakával, aztán többszín 
e-rvmásután belőttek. Hogy volt-e ek­
kor az utczai szobában valaki, mmded- 
<li-x nem lehetett megállapítani. < sár. 
annvi szivárgott ki, hogy az egyik go- 
1 vő a foherczegnö szalonjának csillárjá­
ba szaladt és azt darabokra torte. - 
kristályüvegek csörömpölve hullottak 
le a szalon parkettjére. Innét az Elit-
kávéházba mentek.

Taabv Kálmán hadnagy egyenesen a 
kaszirnöhöz ment és paprikát kert tőle. 
A leánv kicsit furcsába a kérést de 
nem merte megtagadni, mert a tiszt fe- 
nyegetődzött. Egy sotartpbol kiuntet

a- iiaziuui v.'' ujvtuuc......... z z,
A honvédgyalogezred parancsnokságát.

1 _ Tstvrmtl VEg>- óra múlva érkezett meg Istvánffv 
Miklós ügyeletes százados, aki a bot­
ránytiszteket eltávolította a kávéhaz- 
j,ől Tanuk vallomása szerint a had­
nagyok mindenkit leöléssel fenyeget­
tek. , . ,

Vasárnapra elszállt a mámor a hős
legénvek fejéből és az volt az első gon­
dolatuk. hogy mindenképpen meg ked 
akadálvozni a vérengzés nyilvánosság­
ra jutását. Sorra járták a szerkeszto- 
ségeket és ilyeneket mondogattak:

T_ Ha megírják a dolgot, akkor ve­
lünk gyűlik meg a bajuk!

A szerkesztők nem vették tudomásul 
a fenyegetést, a lapok megírták a gya­
lázatos botrányt, az újságírók pedig re­
volverrel fegyverezték fel magukat. 
[Hasonló eset történt tíz évvel ezelőtt 
Szegeden. Egy kard affér miatt ott is 
állig fegyverbe öltözött a sajtó, de per­
sze a tisztaráknak akkor már ki fogj ott 
a bátorságuk.]

Lichtenstein herczeg magához hivat­
ta Teleházy Jánost, a 17. honvédgya­
logezred parancsnokát és Koch Lajost, 

leniniéi- a 10. közös huszárezred parancsnokát. 
-----  Tz kevés Nagvon valószínű, hogy a szombati lo-

1,1 a íasí,n,,'a PFríé mécr ecn- sótartó vöT,lözést tette szóvá, amelyből az o hí­
vóit Taahynak. Erre mi ». kásának is kijutott. A botránynak ezt
paprikakészletét is aüulta " ^t a‘rTS7vt nagyon titkolják. Úgy a her- 
hadnagy mar itt elárulta a ■ „ Erzsébet Amália herczegno

-Ez egy zsidónak a Remébe kérni, cze^n^ ^ hábor(^a.
lesz majd heczcz mow ‘ Weisz Hugót mentők szállították el
saival átvonult a Korzo-kavehazba. ^^rgv-kórházba. ahol vasár-

Már az Eht-ben megfigg^ ^ felkeresték őt Luby Pál és
tisztek viselkedését \rthurral Sch mied t Sándor hadnagyok,
mond ügyvéd, aki gróf á ay - — Eljöttünk — mondották — gróf
igen jó baráti viszonyban va . < - és Taaby baj társaink nevében,
amint Taaby papírba ot‘t hogy az ügyet a lovagiasság szabályai
paprikát és a kezében tartva,

n , vrilt mikor a kom- A bekötözött fejű, véres szemű híva-
W< n,,n kel ta voir ^ megwt5 mozd„laltal felelt:

pama a Korzo-kávéhaz < — Egyenruhás banditákkal nem ál­
kor körülbelül harmmezan \oltaK. aub • ■
hogy beléptek, gróf á ay elkultotta ma o _ beföllegzett a lovagiasságnak,
Sílt: . . V,Q «7üksé- amelv ebben az esetben felháborító és^ÄÄÄSl. - kitóS,ató. Be volt ott,- mfaik ,«r

Dr. Grünberg Géza
63 MÁSODIK AVENUE, NEW YORK, 

a 4-ik utcza közelében.
Magyar orvos. Gyógyít mindenféle gyó- 

gyitható betegséget a legrövidebb idő alatt. 
Külön gondot fordít titkos férfi és női be­
tegségekre szigorú titoktartás mellett. Sze­
mélyesen vagy levélileg kezeltetik. Fordul­
janak hozzá bizalommal. Nyitva mindennap 
-eggeli S-töl esti 9 ig. Vasárnap reggeli 8 
órától esti 6 óráig.

MAGYAROK! HONFITÁRSAK! Ha azt^
akarjátok, hogy pénzetek TÍZ nap alatt az ó-ha- 
zába érjen, vagy ha a legjobb hajókra a legol­
csóbb árakon akartok hajójegyet vásároln:, for­
duljatok Németh János v. császári és királyi 
konzuli ügyvivőhöz, ö a legrégibb magyar ban­
kár Amerikában, pontos, lelkiismeretes, tehát 
a legmegbízhatóbb. Caime: JOHN NÉMETH,

" " ™™~ ELADÓ
egy kitűnő forgalmú vendéglő New Bruns- 
wickon. Tudakozódhatni ezen a czimen: 5 Eas­
ton Ave., NEW BRUNSWICK, N. J.

18 éve fennálló bank üzlet
PEARL JOZl El , bankháza

FÖÜZLET: 319 East 3rd Street. 
FIÓKÜZLET: 801 E, 3rd St„ Oak cor. 

SOUTH BETHLEHEM, PA.
\z összes b&jóvonalak törvényes 

képviselője. PéMkűldeményeket a vl 
lág minden réaaéke ieeolcsóhban és 
iegbiztosabban küld. Bármily peres 
ügyet, úgy óhazai, mint itteni dolgo­
kat elintéz. Közjegyé okiratokat tör 
rényesen hitelesít. Útbaigazításokat 
Ingyen aa. ______________ __

FÖLDET KERESŐK!
Tudatom honfitársaimmal, hogy elfoglaltam 

a Kossuthville-telepen a 65 holdas birtokomat, 
itt javában szántanak a magyarok és ebben a 
hónapban megkezdődik az ültetés és vetés. Aki 
bővebb felvilágosítást óhajt a településről, an­
nak felvilágosítást szívesen ad Holcier Mihály 
telepítő, aki lakik 86 N. Maltby Ave„ Bramle- 
ton, Norfolk, Va. Tisztelettel KOVÁCS KÁ­
ROLY.

PÁLYÁZAT.
A new brunswicki magyar ref. egyház pályá­

zatot hirdet kántoriamtól állásra. Csakis kép­
zett kántortanitók jelentkezzenek személyesen 
vagy Írásban. Fizetés ötszáz dollár és mellék- 
jövedelem. Pályázatok ekképp czimzendők:

HAMBORSZKY NÁNDOR B. PÁL 
magyar ev. ref. lelkész,

209 NELSON ST., NEW BRUNSWICK, N. J.

is, amelyet hirtelen intéztek el. Dr. 
Krau-sz Zsigmond ügyvéd a véres éjsza­
ka átment a Korzó-kávéházba és kér­
lelte gróf Vavt, hogy ne csináljanak 
botrányt.

— Kuss, maga is zsidó! — rivallt ra 
a hős Taaby.

— Zsidó, de ur! — felelt az ügyvéd 
és a revolvere után nyúlt.

Erre meghökkent a hadnagyocska és 
csendesen csak ennyit jegyzett meg:

— Ki szeretném pödörni a maga ba­
juszát is.

— Majd holnap, fiatalember, — fe­
lelte Krausz — most nagyon részeg.

Ezzel távozott az ügyvéd, de Vay 
utána sietett és kérte, hogy intézze el 
ezt az ügyet.

— Ha bocsánatot kér tőlem — vála­
szolt Krausz.

Taaby ettől eleinte húzódozott, de 
később — Vay tanácsára — bocsánatot 
kért.

AMERIKAI MAGYAR SZÜYETSÉG
ALAKULT 1906. FEBRUÁR 27-ÉN, CLEVELAND, OHIO.

A Szövetség czéljs: Az Amerikában élő magyarok testületi összetartása, anyagi és

515 SUPERIOR BUILDING, CLEVELAND, O.

Old Vienna Restaurant Co.
. rnv„v .xr.nvmv ___ ___ ___ NEW YORK.115 LENOX AVENUE, —

UR3ACH S. elnök, RUDNER S. manager.

Elsőrangú magyar konyha. — Kitűnő italok. — Cigányzene.

AKI ANGOLUL TUD,
BOLDOG JÖVŐT ALAPÍTHAT MAGÁNAK AMERIKÁBAN. KI NE RENDELNÉ MEG

TEHÁT AZ

Angol-Magyar Tanító és Iskolája
czimü szabadalmazott és pótolhatatlan tankönyvet? Most, midőn a tömeges megren- 

fontán a könvv máris a második kiadásban jelent meg, a szerző minden honfitárs 
számá ra T ídietö vé° akar ja te n n i az angol nyelv elsajátítását s leszállította a könyv.

nek ärät EGY DOLLÁRRA.
A számos megrendelő blrlapilag nyilvánította a háláját, ami a legjobb bizonyíték 

arra nézve hogv ebből a könyvből és CSAKIS ebből a könyvből tanulhatja meg minden 
arra nezve^ & ISKOLA NÉLKÜL 60 leczkén át az amerikai helyes kiej"!üyaan^bnTeJetN,!JnÓdenSsl!áKt^gos szabályaival együtt BESZÉDBEN, ÍRÁSBAN és

°LVASkönyv megismerteti továbbá a tanulót a honosítási törvényekkel, a pénznemek 
kel a mértékekkel, a postaforgalommal, a levelezéssel es czirnzessel, az államok sza­
mával területeivel, lakosaikkal, fővárosaikkal, az eddigi elnökökkel, a fu89etlense-S' 
nyilatkozattal, angol hirdetésekkel, a világegyetemben létező tárgyak szótárával, a tár­
salgási beszédformákkal, bölcs közmondásokkal, a gázmérő óra kiszámításával és son
máSUCTZkezSdőtkneK valamint azoknak, akik tökéletesebbek akarnak lenni az angol 
nyelvben a könyv nélkülözhetetlen. Aki megrendeli a könyvet es nincaen vele meg 
elégedve,’ visszakapja a pénzét, HA NYOLCZ NAPON BELÜL VISSZAKÜLDI A 
KÖNYVET.

EGY DOLLÁR BEKÜLDENDŐ EZEN CZIMRE:

ISIDOR BRAUN
2554 East 43rd Street. Cleveland, O.

E CZIMEN LÉTEZŐ ISKOLÁBAN TANULÓK NAPONTA FELVÉTETNEK.
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